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Nru. 1275 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(KAP. 296) 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Rreġistrati 

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn: 

No. 1275 

LAND REGISTRATION 
ACT 

(CAP. 296) 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Buġia Porzjoni mill-art Tal-Wejdiet sive 
Tal-Wejder, tal-kejl ta’ 66 m.k., Triq 
tal-Ġebel; 

Il-Gvern ta’ Malta 242/15 

B’Buġia A portion of the land Tal-Wejdiet sive 
Tal-Wejder, covering an area of 66 
s.m., Triq tal-Ġebel; 

The Government of 
Malta 

B’Buġia Il-fond Nru. 1, Triq Alfons Maria 
Galea;  biċċa art tal-kejl ta’ 294 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 271 u 272  
tal-2015  

B’Buġia Tenement No. 1, Triq Alfons Maria 
Galea;  a plot of land covering an 
area of 294 s.m.; 

The Government of 
Malta 

B’Kara Il-Kunvent tas-Sorijiet Agostinjani 
bin-Nru. 208  jismu ‘Bonavia 
House’, Triq Fleur-de-Lys; 

Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

173/15 

B’Kara The Augustininan Sisters’ Convent at 
No. 208 named ‘Bonavia House’, 
Triq Fleur-de-Lys; 

The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-Iskola 
ta’ Santa Monika u l-Kunvent, Triq  
l-1 ta’ Mejju; 

Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

175/15 

B’Kara The perpetual direct dominium of St 
Monica’s School and Convent, Triq  
l-1 ta’ Mejju; 

The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 3276/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 295/2015, 
korrezzjoni fis-sens illi l-
applikazzjoni  saret għal akkwist ta’ 
proprjetà u mhux kif ġie erronjament 
indikat fl-applikazzjoni oriġinali; 

Il-Gvern ta’ Malta 295/15 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Correction of LRA 3276/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
295/2015, a correction in the sense 
that the application was submitted as 
regards to an aquisition of property 
and not as was erroneously indicated 
in the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
942/2010 fuq 2/15-il parti indiviża 
tal-fond bin-Nri. 39/40, Triq Santa 
Skolastika; 

Il-Gvern ta’ Malta  129/15 

Birgu Compensation rights of LRA 
942/2010 on 2/15 undivided shares of 
tenement Nos. 39/40, Triq Santa 
Skolastika; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu Garaxx Nru. 26, Triq il-Kardinal; Il-Gvern ta’ Malta  167/15 
Birgu Garage No. 26, Triq il-Kardinal; The Government of 

Malta 
  

Floriana Korrezzjoni ta’ LRA 2544/2002. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 84/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  84/15 

Floriana Correction of LRA 2544/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
84/2015, a correction of the relevant 
site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Floriana L-appartament Nru. 2, formanti parti 
mill-fond Nru. 13, Triq Vincenzo 
Dimech; 

Stephen Mifsud u 
martu Maria 

567676M     
311979M 

92/15 

Floriana Apartment No. 2,  forming part of 
tenement No. 13, Triq Vincenzo 
Dimech; 

   

Floriana L-appartament Nru. 2, formanti parti 
mill-fond Nru. 8, Triq San Franġisk; 

Alfred McKay 537646M 93/15 

Floriana Apartment No. 2, forming part of 
tenement No. 8, Triq San Franġisk; 

   

Floriana Il-fond Nru. 15 , Triq il-Miratur; Simone de Brincat et 550452M 182/15 
Floriana Tenement No. 15, Triq il-Miratur;    
Floriana Il-fond bin-Nri. 47/48, Triq l-Iljun; Il-Gvern ta’ Malta  270/15 
Floriana The tenement at Nos. 47/48, Triq 

 l-Iljun; 
The Government of 
Malta 

  

Għargħur Il-villa bin-Nri. 12 u 14 jisimha ‘Dar 
is-Sardinell’, Triq Ċafċaf, il-
Madliena; 

Simon Stilon u martu 
Nicole 

71465M     
15927A 

237/15 

Għargħur The villa at Nos. 12 and 14 named 
‘Dar is-Sardinell’,  Triq Ċafċaf, at 
Madliena; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gudja Tliet porzjonijiet mill-art Tal-
Imsaqqaf  II, Xagħri u Bagħli, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 15,435 m.k.;   

Il-Gvern ta’ Malta  21,  23 u 24 
tal-2015 

Gudja Three portions of the land Tal-
Imsaqqaf II, Xagħri u Bagħli, 
together covering an area of 15,435 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Korrezzjoni ta’ LRA 1534/2010. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 181/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  181/15 

Gudja Correction of LRA 1534/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  181/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-
appartament Nru. 14, formanti parti 
minn Blokk C, ‘Savoy Gardens’, Triq 
Luqa Briffa;  tal-garaxx Nru. 221, 
formanti parti mill-fond jismu ‘Savoy 
Gardens’, Triq Freres; 

Il-Gvern ta’ Malta  30 u 31  
tal-2015 

Gżira The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No. 14, forming part of 
Block C, ‘Savoy Gardens’, Triq Luqa 
Briffa;  of garage No. 221, forming 
part of the tenement named ‘Savoy 
Gardens’, Triq Freres; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
fond jimsu ‘Id-Dwejra’, Triq Nazju 
Ellul; 

Il-Gvern ta’ Malta  52/15 

Gżira The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Id-Dwejra’, Triq 
Nazju Ellul; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Korrezzjoni ta’ LRA 3059/2002. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 148/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  148/15 

Gżira Correction of LRA 3059/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  148/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira L-Iskola tas-Sorijiet Agostinjani u l-
Kunvent, Triq Edgar Bernard; 

Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

 177/15 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gżira The Augustinian Sisters’ School and 
Convent, Triq Edgar Bernard; 

The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

  

Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA 1990/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 232/2015, 
korrezzjoni limitament rigward id-
deskrozzjoni taċ-ċens temporanju li 
jaggraga l-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  232/15 

Ħad-Dingli Correction of LRA 1990/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
232/2015, a correction limitedly as 
regards to the description of the 
temporaryground rent that burthens 
the property; 

The Government of 
Malta 

  

Ħad-Dingli Biċċa art tal-kejl ta’ 8 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  268/15 
Ħad-Dingli A plot of land covering an area of 8 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Ħal Luqa Korrezzjoni ta’ LRA 195/2002. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 53/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  53/15 

Ħal Luqa Correction of LRA 195/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  53/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Luqa Korrezzjoni ta’ LRA 3448/2009. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 54/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  54/15 

Ħal Luqa Correction of LRA 3448/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  54/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
Nru. 7, Triq il-Ħelsien; 

Joseph Abela et 259057M 12/15 

Ħal Qormi The perpetual direct dominium of 
garage No. 7, Triq il-Ħelsien; 

   

Ħal Qormi L-appartament Nru. 15 inkluż is-
sehem tiegħu tal-partijiet komuni, 
formanti parti minn Blokk 3, Triq id-
Deheb Fin; 

L-Awtorità tad-Djar  68/15 

Ħal Qormi Apartment No. 15 including its share 
of the common parts, forming part of 
Block 3, Triq id-Deheb Fin; 

The Housing 
Authority 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 957/2006. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Antoine Agius applikazzjoni 
LRA 109/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Raymond Muscat et  109/15 

Ħal Qormi Correction of LRA 957/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Antoine Agius 
application LRA  109/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

   

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 4322/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Joseph Tabone 
applikazzjoni LRA 111/2015, 
korrezzjoni limitament fis-sens illi l-
bejjiegħ u x-xerrej ġew erronjament 
indikati; 

Lawrence Debattista 213855M 111/15 

Ħal Qormi Correction of LRA 4322/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Joseph Tabone 
application LRA  111/2015, a 
correction limitedly in the sense that 
the vendor and the purchaser were 
erroneously indicated; 

   

Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu tad-dar 
Nru. 9, bil-garaxx magħha,  Triq l-
Industrija; 

Mary Rose Borg 380163M 209/15 

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of 
house No. 9 and annexed garage, 
Triq l-Industrija; 

   

Ħal Tarxien Garaxx Nru. 6, Triq Santa Tereża; Sorijiet tal-Karità ta’ 
Santa Jeanne Antide 
Thouret 

 18/15 

Ħal Tarxien Garage No. 6, Triq Santa Tereża; Sisters of Charity of 
St Jeanne Antide 
Thouret 

  

Ħal Tarxien 35/864 partijiet indiviżi ta’ biċċa art 
magħrufa Ta’ Scicluna sive Tal-
Iqbla, tal-kejl ta’ 2,602 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  20/15 

Ħal Tarxien 35/864 undivided shares of a portion 
of land known as Ta’ Scicluna sive 
Tal-Iqbla, covering an area of 2,602 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Porzjoni mill-art Tal-Plier, tal-kejl ta’ 
11,010, Triq Santa Marija; 

Il-Gvern ta’ Malta  22/15 

Ħaż-Żabbar A portion of the land Tal-Plier, 
covering an area of 11,010, Triq 
Santa Marija; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
111 jismu ‘Antmar’, Triq Santa 
Tereża; 

Il-Gvern ta’ Malta  32/15 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħaż-Żabbar The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 111 named ‘Antmar’, 
Triq Santa Tereża; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 157/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 301/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  301/15 

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 157/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  301/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ 1/8 indiviż minn għalqa tal-kejl ta’ 
4,900 m.k., Triq it-12 ta’ Mejju;  u 
1/6 indiviż minn għalqa tal-kejl ta’ 
2,400 m.k., limiti ta’ San Ġakbu; 

Giuseppe Mifsud et 212142M 3 u 5 tal-2015 

Ħaż-Żebbuġ 1/8 undivided share of a field 
covering an area of 4,900 s.m., Triq 
it-12 ta’ Mejju;  and 1/6 undivided 
share of a field covering an area of 
2,400 s.m., limits of San Ġakbu; 

   

Ħaż-Żebbuġ Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 91 jismu ‘Joelin’, inkluż il-
garaxx, Triq l-Imdina; 

Il-Gvern ta’ Malta  25/15 

Ħaż-Żebbuġ The perpetual direct dominium of 
tenement No. 91 named ‘Joelin’, 
including a garage, Triq l-Imdina; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ It-terran Nru. 64 jismu ‘Bliss’, Triq 
il-Qolla; 

Raymond Caruana u 
martu Sonia 

69567M   
340776M 

187/15 

Ħaż-Żebbuġ The ground floor tenement at No. 64 
named ‘Bliss’, Triq il-Qolla; 

   

Kalkara L-utile dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 1, Triq is-Salvatur; 

Giorgina Jennifer 
Borg 

269063M 49/15 

Kalkara The perpetual utile dominium of 
tenement No. 1, Triq is-Salvatur; 

   

Kalkara ½ indiviż tal-fond jismu ‘Shirmaic’, 
bl-arja u s-sottoswol u l-ġardina 
tiegħu, Triq Santu Rokku;   u ¼ 
indiviż ta’ garaxx bla numru u bla 
isem, Triq Santu Rokku; 

Antonia Grech 681752M 157 u 158  
tal-2015 

Kalkara ½ undivided share of the tenement 
named ‘Shirmaic’, including its 
airspace, underground and garden, 
Triq Santu Rokku;  and ¼ undivided 
share of an unnumbered and 
unnamed garage, Triq Santu Rokku; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

L-Iklin Korrezzjoni ta’ LRA 534/1997 kif 
korretta bl-LRA 185/2014 kif 
korretta bl-LRA 1926/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 50/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  50/15 

L-Iklin Correction of LRA 534/1997 as 
corrected by LRA 185/2014 as 
corrected by LRA 1926/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  50/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Marsa L-utile dominju perpetwu ta’ biċċa 
art tal-kejl ta’ 35 m.k., Triq is-Salib 
tal-Marsa; 

Il-Gvern ta’ Malta  297/15 

Marsa The perpetual utile dominium of a 
plot of land covering an area of 35 
s.m., Triq is-Salib tal-Marsa; 

The Government of 
Malta 

  

Mdina Il-fond Nru. 19 u l-fond sovrastanti 
bin-Nru. 3 jismu ‘Dolce Vita’, 
aċċessibbli mit-Taraġ tas-Saqqajja, it-
Telgħa tas-Saqqajja; 

Anna Isabella Attard 254868M 251/15 

Mdina Tenement No. 19 and the overlying 
tenement at No. 3 named ‘Dolce 
Vita’, accessible from Saqqajja Steps, 
it-Telgħa tas-Saqqajja; 

   

Mellieħa Il-fond jismu ‘Villina San Giuseppe’, 
Dawret it-Tunnara; 

Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

 172/15 

Mellieħa The tenement named ‘Villino San 
Giuseppe’, Dawret it-Tunnara; 

The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

  

Mellieħa Il-fond Nru. 30 jismu ‘Grace House’ 
bl-arja tiegħu, Triq is-Sajjieda, l-
Għadira; 

Helen Sammut 279540M 294/15 

Mellieħa Tenement No. 30 named ‘Grace 
House’, with its airspace, Triq is-
Sajjieda, at Għadira; 

   

Mġarr Il-garaxx Nru. 92, Triq iż-Żebbiegħ, 
iż-Żebbiegħ; 

Carmelo Camilleri u 
martu Rita 

849949M    
298452M 

117/15 

Mġarr Garage No. 92, Triq iż-Żebbiegħ, at 
Żebbiegħ; 

   

Mġarr Korrezzjoni ta’ LRA 3046/2012. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 130/2015, 
korrezzjoni limitament rigward il-
prezz tal-proprjetà reġistrata; 

Il-Gvern ta’ Malta  130/15 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mġarr The Government of 
Malta 

Mosta Il-Gvern ta’ Malta 170/15 

Mosta The Government of 
Malta 

Mosta Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

178/15 

Mosta The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

Mosta Il-Gvern ta’ Malta 180/15 

Mosta The Government of 
Malta 

Mosta Christian Galea 500987M 266/15 

Mosta 

Mosta Charlene Galea 204789M 267/15 

Mosta 

Correction of LRA 3046/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
130/2015, a correction limitedly as 
regards the price of the registered 
property; 
Korrezzjoni ta’ LRA 2884/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 170/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 
Correction of LRA 2884/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  170/2015, a 
correction of the relevant site plan; 
Id-dirett dominju perpetwu tal-Iskola 
tas-Sorijiet Agostinjani u l-Kunvent, 
Triq Ponsonby kantuniera ma’ Triq 
Anġlu Gatt; 
The perpetual direct dominium of the 
Augustinian Sisters’ School and 
Convent, Triq Ponsonby corner with 
Triq Anġlu Gatt; 
Korrezzjoni ta’ LRA 1910/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 180/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 
Correction of LRA 1910/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  180/2015, a 
correction of the relevant site plan; 
L-appartament Nru. 1 inkluż is-
sehem tiegħu tal-partijiet komuni u 
32 m.k., mill-bejt, formanti parti mill-
Blokk jismu ‘Siskin’, Triq Tumas 
Dingli; 
Apartment No. 1 including its share 
of the common parts and 32 s.m., of 
the roof, forming part of the Block 
named ‘Siskin’, Triq Tumas Dingli; 
L-appartament Nru. 2 inkluż is-
sehem tiegħu tal-partijiet komuni u 
71 m.k., mill-bejt, formanti parti mill-
Blokk jismu ‘Siskin’, Triq Tumas 
Dingli; 
Apartment No. 2 including its share 
of the common parts and 71 s.m., of 
the roof, forming part of the Block 
named ‘Siskin’, Triq Tumas Dingli; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Msida Korrezzjoni ta’ LRA 165/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 33/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  33/15 

Msida Correction of LRA 165/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  33/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
19, Triq il-Qawsalla; 

Il-Gvern ta’ Malta  220/15 

Msida The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 19, Triq il-Qawsalla; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Korrezzjoni ta’ LRA 2736/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 278/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Abbazia Spinola 
(Arċidjoċesi ta’ 
Malta) 

 278/15 

Msida Correction of LRA 2736/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  278/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

Abbazia Spinola 
(Archdiocese of 
Malta) 

  

Naxxar Biċċa art tal-kejl ta’ 137 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 
għad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjetà; 
u George Fenech 
għall-utile dominju 
temporanju; 

 58/15 

Naxxar A plot of land covering an area of 
137 s.m.; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter;  
and George Fenech 
for the temporary 
utile dominium; 

  

Naxxar Id-dar Nru. 29 jisimha ‘Eye of 
Osiris’, Triq il-Markiż Vincenzo 
Bugeja; 

Mario Vella 635556M 184/15 

Naxxar House No. 29 named ‘Eye of Osiris’, 
Triq il-Markiż Vincenzo Bugeja; 

   

Naxxar Porzjoni diviża mill-għalqa Tal-Iklin, 
tal-kejl ta’ 63 m.k.; 

Jason  Zammit u 
martu Silvana 

487572M    
469569M 

252/15 

Naxxar A divided portion of the field Tal-
Iklin, covering an area of 63 s.m.; 

   

Pietà Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
Nru. 26, formanti parti  minn 
‘Bellagio Apartments’, Triq San 
Ġużepp; 

Il-Gvern ta’ Malta  299/15 
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Pietà The perpetual direct dominium of 
garage No. 26, forming part of  
‘Bellagio Apartments’, Triq San 
Ġużepp; 

The Government of 
Malta 

Qrendi Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ Bur 
Baġar, tal-kejl ta’ 570 m.k., kontrada 
Tal-Ġibjun; 

Joseph Cutajar 758856M 226/15 

Qrendi A divided portion of the field Ta’ Bur 
Baġar, covering an area of 570 s.m., 
district of Tal-Ġibjun; 

Qrendi Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ Bur 
Baġar, tal-kejl ta’ 570 m.k., kontrada 
Tal-Ġibjun; 

Catherine Fenech 84058M 227/15 

Qrendi A divided portion of the field Ta’ Bur 
Baġar, covering an area of 570 s.m., 
district of Tal-Ġibjun; 

Qrendi Biċċa art tal-kejl ta’ 43 m.k., Triq 
Kabiri;  biċċa art tal-kejl ta’ 16 m.k., 
Triq Nazzareno Sammut; 

Il-Gvern ta’ Malta 233 u 234  
tal-2015  

Qrendi A plot of land covering an area of 43 
s.m., Triq Kabiri;  a plot of land
covering an area of 16 s.m., Triq 
Nazzareno Sammut; 

The Government of 
Malta 

Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000689 
(LRA 1026/2008). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
235/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 235/15 

Qrendi Correction of title 49000689 (LRA 
1026/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department,  
application LRA  235/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Qrendi Biċċa art tal-kejl ta’ 752 m.k.; 274/15 
Qrendi A plot of land covering an area of 

752 s.m.; 
Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 3064/2008 kif 

korretta bl-LRA 3006/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 16/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

16/15 

Rabat Correction of LRA 3064/2008 as 
corrected by LRA 3006/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 16/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

Il-Gvern ta’ Malta 
The Government of 
Malta 
Il-Knisja Parrokkjali 
ta’ San Pawl, ir-Rabat 
għal Parti A;  u 
s-Sorijiet tal-Karità 
ta’ Santa Jeanne 
Antide Thouret għal 
Parti B; 
St Paul’ Parish 
Church, Rabat for 
Part A;  and the 
Sisters of Charity of 
St Jeanne Antide 
Thouret for Part B; 
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Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartamenti Nri. 1 u 2, formanti 
parti mill-fond Nri. 14 u 15 jismu 
‘Aphrodite’, Triq Mons A Buhagiar; 

Il-Gvern ta’ Malta  26 u 27  
tal-2015 

Rabat The perpetual direct dominium of 
apartments Nos. 1 and  2, forming 
part of tenement Nos. 14 and  15 
named ‘Aphrodite’, Triq Mons A 
Buhagiar; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
54 u l-garaxx Nru. 52, kontigwu, Triq 
San Mikiel;  tal-fond Nru. 47 jismu 
‘Monrovia’, Triq San Vinċenz 
Ferreri; 

Il-Gvern ta’ Malta  28 u 29  
tal-2015  

Rabat The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 54 and adjacent garage 
at No. 52, Triq San Mikiel;  of 
tenement No. 47 named ‘Monrovia’, 
Triq San Vinċenz; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
48, Triq Santa Rosa; 

Il-Gvern ta’ Malta  168/15 

Rabat The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 48, Triq Santa Rosa; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Is-subutile dominju temporanju ta’ 
porzjoni diviża mill-art Tan-Nigret, 
tal-kejl ta’ 503 m.k., fi Triq is-
Salvatur;  u l-utile dominju 
temporanju ta’ porzjoni diviża tal-
għalqa Ta’ Misraħ il-Fond, tal-kejl 
ta’ 753 m.k., kontrada Ta’ Għajn 
Klieb sive Ta’ Għajn Qajjet sive Tan-
Nigret; 

Godwin Gatt u martu 
Amanda 

135685M     
99589M 

256/15 

Rabat The temporary subutile dominium of 
a divided portion of the land Tan-
Nigret, covering an area of 503 s.m., 
in Triq is-Salvatur, and the 
temporary utile dominium of a 
divided portion of the field Ta’ 
Misraħ il-Fond, covering an area of 
753 s.m., district of Ta’ Għajn Klieb 
sive Ta’ Għajn Qajjet sive  
Tan-Nigret; 

   

Raħal il-Ġdid/ 
Marsa 

Biċċa art magħrufa bħala Tal-Wilġa 
tal-kejl ta’ 576 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  210/15 

Raħal il-Ġdid/ 
Marsa 

A portion of land known as Tal-Wilġa 
covering an area of 576 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġwann Il-ħanut Nru. 6, Blokk 111, Misraħ 
Awrekarja; 

L-Avukat Clifton 
Grima 

459683M 183/15 

San Ġwann Shop No. 6, Block 111, Misraħ 
Awrekarja; 
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San Ġwann L-utile dominju temporanju tad-dar 
Nru. 11 jisimha ‘L’Hirondelle’, Triq 
l-Akaċja; 

Salvina Marguerat 205/15 

San Ġwann The temporary utile dominium of 
house No. 11 named ‘L’Hirondelle’, 
Triq l-Akaċja; 

San Ġwann Biċċa art tal-kejl ta’ 2,056 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 273/15 
San Ġwann A plot of land covering an area of 

2,056 s.m.; 
The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-Kappella ta’ Santa Margerita, 
Tarġa Gap; 

Kapitlu tal-Katidral, l-
Imdina 

19/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The Chapel of St Margaret, Tarġa 
Gap; 

Cathedral Chapter, 
Mdina 

San Pawl  
il-Baħar 

Biċċa art tal-kejl ta’ 755 m.k.;  biċċa 
art tal-kejl ta’ 813 m.k.;  biċċa art tal-
kejl ta’ 501 m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 
582 m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 592 
m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 606 m.k.;
biċċa art tal-kejl ta’ 713 m.k.;  biċċa 
art tal-kejl ta’ 772 m.k.;  biċċa art tal-
kejl ta’ 750 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 56, 57,  61, 
62,  63, 64, 
65,  66 u 67 
tal-2015  

San Pawl  
il-Baħar 

A plot of land covering an area of 
755 s.m.;  a plot of land covering an 
area of 813 s.m.;  a plot of land 
covering an area of 501 s.m.;  a plot 
of land covering an area of 582 s.m.;  
a plot of land covering an area of 
592 s.m.;  a plot of land covering an 
area of 606 s.m.;  a plot of land 
covering an area of 713 s.m.;  a plot 
of land covering an area of 772 s.m.; 
a plot of land covering an area of 
750 s.m.; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 8, ‘Fondatore Heights’,  
it-Telgħa tax-Xemxija; 

Francis Scerri 83/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
tenement No. 8, ‘Fondatore Heights’, 
Xemxija Hill; 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 6, ‘Neptune Court’, 
Triq Ras il-Qawra; 

Il-Gvern ta’ Malta 166/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
apartment No. 6, ‘Neptune Court’, 
Triq Ras il-Qawra; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
15 jismu ‘The Charme’, inkluż 
garaxx, Triq Manwel Bonnici; 

Il-Gvern ta’ Malta 169/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 15 named ‘The 
Charme’, including a garage, Triq 
Manwel Bonnici; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl  
il-Baħar 

Il-Provinċja Maltija 
tas-Sorijiet 
Agostinjani Qaddejja 
ta’ Ġesù u Marija; 

174 u 176  
tal-2015  

San Pawl  
il-Baħar 

The Maltese Province 
of the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 179/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 217, 218,  
219, 221,  
222, 223 u  
224 tal-2015 

San Pawl  
il-Baħar 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 238/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-fond jismu ‘Tabone House’, f’San 
Pawl il-Baħar;  il-Kunvent tas-
Sorijiet Agostinjani bin-Nru. 5, Triq 
il-Knisja; 
The tenement named ‘Tabone 
House’, at St Paul’s By the Sea;  the 
Augustinian Sisters’ Convent at No. 
5, Triq il-Knisja; 
Id-dirett dominju temporanju u s-
sossegwenti proprjetà tal-
appartament Nru. 34, Blokk M – 
‘Trilithon Court’, Triq il-Kurazza; 
The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No. 34, Block M – 
‘Trilithon Court’, Triq il-Kurazza; 
Id-dirett dominju perpetwu tal-
maisonette Nru. 3, garaxx Nru. 1, 
formanti parti minn ‘Port View 
Mansions’, Triq l-Oqbra Puniċi;  tal-
appartament Nru. 2, formanti parti 
mill-fond Nru. 92 ‘George’s Flats’, 
Triq San Pawl;   tal-garaxx Nru. 15, 
Triq Sant’Antnin;  tal-appartamenti 
Nri. 1, 2 u 3 formanti parti minn ‘Iris 
Court’, Triq il-Ħalel; tal-fond 
Nru. 59 jismu ‘La Cuccagna’, 
Triq ix-Xitwa; 
The perpetual direct dominium of 
maisonette No. 3, garage No. 1, 
forming part of ‘Port View 
Mansions’, Triq l-Oqbra Puniċi;  of 
apartment No. 2, forming part of 
tenement No. 92 ‘George’s Flats’, 
Triq San Pawl;  of garage No. 15, 
Triq Sant’Antnin;  of apartments 
Nos. 1, 2 and 3 forming part of ‘Iris 
Court’, Triq il-Ħalel;  of tenement 
No. 59 named ‘La Cuccagna’, Triq 
ix-Xitwa; 
Korrezzjoni ta’ LRA 3585/2012 kif 
korretta bl-LRA 2232/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 238/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 
Correction of LRA 3585/2012 as 
corrected by LRA 2232/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  238/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl 
 il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2612/2012 kif 
korretta bl-LRA 2232/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 238/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  240/15 

San Pawl 
 il-Baħar 

Correction of LRA 2612/2012 as 
corrected by LRA 2232/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  238/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl 
 il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
Nru. 7 jismu ‘Rita Garage’, Triq 
Louis Mountbatten;  tal-appartament 
Nru. 3, ‘Salina Park’ Nru. 1, Triq l-
Istamnar; 

Il-Gvern ta’ Malta  241 u 243  
tal-2015 
 
 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
garage No. 7 named ‘Rita Garage’, 
Triq Louis Mountbatten;  of 
apartment No. 3, ‘Salina Park’, No. 
1, Triq l-Istamnar; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl 
 il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2067/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 276/2015, 
korrezzjoni limitament rigward id-
deskrizzjoni taċ-ċens temporanju li 
jaggraga l-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  276/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Correction of LRA 2067/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
276/2015, a correction limitedly as 
regards to the description of the 
temporaryground rent that burthens 
the property; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl 
 il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2066/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 277/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  277/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Correction of LRA 2066/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
277/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta                    

  

San Pawl 
 il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 61 jismu ‘St Anthony’, Triq 
Efesu; 

Il-Gvern ta’ Malta  280/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
tenement No. 61 named ‘St Anthony’, 
Triq Efesu; 

The Government of 
Malta 
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Siġġiewi ½ indiviż mill-għalqa Tal-Għaqba, 
tal-kejl ta’ 4,777 m.k.; 

Mary Carmen Gatt et 364455M 37/15 

Siġġiewi ½ undivided share of the field Tal-
Għaqba, covering an area of 4,777 
m.k.;

Swieqi Korrezzjoni ta’ LRA 1697/2012. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 17/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 17/15 

Swieqi Correction of LRA 1697/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 17/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Swieqi Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
1909/2010 fuq 1/3 indiviż ta’ 
porzjoni art art tal-kejl ta’ 1,771 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 211/15 

Swieqi Compensation rights of LRA 
1909/2010 on 1/3 undivided share of 
a portion of land covering an area of 
1,771 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Swieqi Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
3713/2011 fuq 1/3 indiviż ta’ 
porzjoni art tal-kejl ta’ 50 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 212/15 

Swieqi Compensation rights of LRA  
3713/2010 on 1/3 undivided share of 
a portion of land covering an area of 
50 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Swieqi Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
1084/2010 fuq 1/3 indiviż ta’ 
porzjoni art tal-kejl ta’ 141 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 213/15 

Swieqi Compensation rights of LRA 
1084/2010 on 1/3 undivided share of 
a portion of land covering an area of 
141 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
21, Triq San Alfonsu;  tal-
appartament Nru. 6, formanti parti 
mill-fond Nru. 12 jismu ‘Qui-Si-Sana 
Court’, ix-Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

Il-Gvern ta’ Malta 34 u 51  
tal-2015 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 21, Triq San Alfonsu;  
and of apartment No. 6, forming part 
of tenement No. 12 named ‘Qui-Si-
Sana Court’, Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

The Government of 
Malta 

Valletta Il-fond Nru. 5, Triq Melita; Paul Zammit u martu 
Sarah Zammit Calleja 

112982M     
164182M 

36/15 

Valletta Tenement No. 5, Triq Melita; 
Valletta Id-dar bin-Nri. 131 u 132, Triq 

Zekka; 
Monique Chambers 168104L 102/15 
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Valletta 

Valletta Ivan Grixti u martu 
Carmen 

93967M     
314767M 

113/15 

Valletta 

Valletta Veli Holdings Ltd C30529 155/15 

Valletta 

Valletta Peter Hili 173093M 156/15 
Valletta 
Valletta Ramon Bondin 70586M 185/15 

Valletta 

Valletta VBL Ltd C56012 214/15 

Valletta 

Valletta In-Nutar Mario 
Rosario Bonello u 
Krista Bonello Rutter 
Giappone 

795851M      
302982M 

284,  285,  
286  u 287 
tal-2015 

Valletta 

The house at Nos. 131 and 132, Triq 
Zekka; 
L-appartament Nru. 6 inkluż sest 
indiviż tal-partijiet komuni, formanti 
parti mill-fond Nru. 35, Triq San 
Federiku; 
Apartment No. 6 including one sixth 
of the common parts, forming part of 
tenement No. 35, Triq San Federiku; 
L-appartament Nru. 2 inkluża 
washroom u kamra bin-Nru. 4 fil-
kantina, formanti parti mill-fond Nru. 
44, Triq in-Nofsinhar u Triq Biagio; 
Apartment No. 2 including a 
washroom and room No. 4 in the 
basement, forming part of tenement 
No. 44, Triq in-Nofsinhar and Triq 
Biagio; 
Id-dar Nru. 18, Triq San Kristofru; 
House No. 18, Triq San Kristofru; 
L-utile dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 5, formanti parti 
mill-fond Nru. 25 jismu ‘Vincenti 
Buildings’, Triq  id-Dejqa; 
The perpetual utile dominium of 
apartment No. 5, forming part of 
tenement No. 25 named ‘Vincenti 
Buildings’, Triq id-Dejqa; 
Blokka ta’ bini li tikkonsisti fi Blokki 
138, 138A, B, C, 139, 139 A, B, C, 
aċċessibbli minn Triq San Kristofru, 
u l-fondi Nri. 93, 94, 95, 96, 97, 98, 
99, 99A, B, C u D, aċċessibbli minn 
Triq id-Dejqa; 
A block of buildings consisting of 
Blocks 138, 138A, B, C, 139, 139 A, 
B, C, accessible from Triq San 
Kristofru, and  premises Nos. 93, 94, 
95, 96, 97, 98, 99, 99A, B, C and D, 
aċċessible from Triq id-Dejqa; 
¼ indiviż tal-fond Nru. 22 u ¼ 
indiviż tal-fond Nru. 24, Triq ir-
Repubblika;  u ¼ indiviż tal-fond 
Nru. 148 u ¼ indiviż tal-fond Nru. 
150, Triq Melita; 
¼ undivided share of tenement No. 
22 and ¼ undivided share of 
tenement No. 24, Triq ir-Repubblika;  
and  ¼ undivided share of tenement 
No. 148 and ¼ undivided share of 
tenement No. 150, Triq Melita; 
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Valletta ¼ indiviż tal-blokk bini li jinkludi il-
fond Nru. 36, Triq Zekka, il-fondi 
Nri. 67, 68, 69 u 70, Triq San Ġwann 
u l-fond Nru. 47, Triq San Patrizju; 

Il-Gvern ta’ Malta  296/15 

Valletta ¼ undivided share of a block of 
building that includes tenement No. 
36, Triq Zekka, tenements Nos. 67, 
68, 69 and 70, Triq San Ġwann and 
tenement No. 47, Triq San Patrizju; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Biċċa art tal-kejl ta’ 425 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  269/15 
Wied il-Għajn A plot of land covering an area of 

425 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 1, formanti parti 
mill-fond Nru. 40 jismu ‘Bond Flats’, 
Triq Dolmen; 

Il-Gvern ta’ Malta  279/15 

Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of 
apartment No. 1, forming part of 
tenement No. 40 named ‘Bond Flats’, 
Triq Dolmen; 

The Government of 
Malta 

  

Żurrieq L-għalqa Tal-Azzarin tal-kejl ta’ 724 
m.k., limiti ta’ Bubaqra; 

Mary Beaumont 24353M 123/15 

Żurrieq The field Tal-Azzarin covering an 
area of 724 s.m., limits of Bubaqra; 

   

Żurrieq ½ indiviz tal-għalqa Iċ-Ċensa, tal-kejl 
ta’ 1,528 m.k.;  l-għalqa Ix-Xagħra 
tal-kejl ta’ 1,141 m.k.;  l-għalqa Ta’ 
Bendu, kontrada ta’ Il-Maċina, tal-
kejl ta’ 1,578 m.k.;  ½ indiviż tal-
garaxx Nru. 95, bl-arja u s-sottoswol 
tiegħu, Triq in-Nigret; 

Joseph Farrugia et 695354M 159, 160,  
161 u 162  
tal-2015  

Żurrieq ½ undivided share of the field Iċ-
Ċensa, covering an area of 1,528 
s.m.;  the field Ix-Xagħra covering an 
area of 1,141 s.m.;  the field Ta’ 
Bendu, district of Il-Maċina, covering 
an area of 1,578 s.m.;  ½ undivided 
share of garage No. 95, with its own 
airspace and underground space, 
Triq in-Nigret; 

   

Żurrieq L-utile dominju temporanju ta’ Plot 4 
tal-kejl ta’ 152 m.k., mill-art Ta’ 
Xaqqa; 

Anthony Ellul u 
martu Jane 

517786M      
208465M 

289/15 

Żurrieq The temporary utile dominium of Plot 
4 covering an area of 152 s.m., of the 
land Ta’ Xaqqa; 

   

Żurrieq Korrezzjoni ta’ LRA 102/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 300/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  300/15 
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Żurrieq Correction of LRA 102/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  300/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Buġia Korrezzjoni ta’ LRA  1065/2013. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  602/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  602/15 

B’Buġia Correction of LRA 1065/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  602/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Garaxx bla numru u bla isem, fil-
livell ta’ semi-basement u sottopost 
il-fond jismu ‘Our Lady of Sorrows’, 
Triq il-Kanonku Indri Galea; 

Paul Formosa u martu 
Josianne 

260173M     
427973M 

470/15 

B’Kara An unnumbered and unnamed 
garage, at semi-basement level and 
underlying the tenement named ‘Our 
Lady of Sorrows’, Triq il-Kanonku 
Indri Galea; 

   

B’Kara It-terran jismu ‘Our Lady of 
Sorrows’, Triq il-Kanonku Indri 
Galea; 

Carlo Aquilina u 
martu Doriann 
Aquilina 

212779M      
280M 

471/15 

B’Kara The ground floor tenement named 
‘Our Lady of Sorrows’, Triq il-
Kanonku Indri Galea; 

   

B’Kara Biċċa art tal-kejl ta’ 458 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  576/15 
B’Kara A plot of land covering an area of 

458 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

B’Kara Biċċa art tal-kejl ta’ 16 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  613/15 
B’Kara A plot of land covering an area of 16 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett u l-utile dominju perpetwu 
tal-għalqa Iċ-Ċens tal-kejl ta’ 4,171 
m.k., kontrada Tas-Salib sive Sqaq 
is-Salib; 

Annunziata Catania et  682 u 683  
tal-2015 

B’Kara The perpetual direct and utile 
dominium of the field Iċ-Ċens 
covering an area of 4,171 s.m., 
district of Tas-Salib sive Sqaq is-
Salib; 

   

B’Kara Il-fond Nru. 89, Triq l-Imsida; Il-Gvern ta’ Malta  737/15 
B’Kara Tenement No. 89, Triq l-Imsida; The Government of 

Malta 
  

Gżira Id-dirett dominju perpetwu tal-
Kunvent tas-Sorijiet Agostinjani, f’ 
Nru. 114, Triq San Albertu; 

Provinċja Maltija tas-
Sorijiet Agostinjani 
Qaddejja ta’ Ġesù u 
Marija 

 606/15 
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Gżira The perpetual direct dominium of the 
Augustinian Sisters’ Convent at 114, 
Triq San Albertu; 

Maltese Province of 
the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

  

Gżira/ San 
Ġwann 

L-utile dominju perpetwu tal-art Ta’ 
Wied Għollieqa tal-kejl ta’ 1,958 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  430/15 

Gżira/ San 
Ġwann 

The perpetual utile dominium of the 
land Ta’Wied Għollieqa covering an 
area of 1,958 s.m.; 

The Government of 
Mlta 

  

Ħ’Attard Id-dar Nru. 12 jisimha ‘Fiamma’ 
b’entratura oħra f’Nru. 8 jisimha 
‘Warda’, inkluż il-garaxx Nru. 10 
anness, Triq il-Miżieb, Misraħ Kola; 

Edward Custo u 
martu Claudia Maria 

495877M    
406277M 

303/15 

Ħ’Attard House No. 12 named ‘Fiamma’ with 
another entrance from No. 8 named 
‘Warda’, including annexed garage 
at No. 10, Triq il-Miżieb, Misraħ 
Kola; 

   

Ħ’Attard Korrezzjoni tat-titolu 12003374. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Jean Paul Farrugia 
applikazzjoni LRA 313/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Lourdes Camilleri 93970M 313/15 

Ħ’Attard Correction of title 12003374. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Jean Paul 
Farrugia application LRA 313/2015, 
a correction of the relevant site plan; 

   

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 13 jismu ‘Saint Marie’ u l-fond 
Nru. 16 jismu ‘Eden’, Triq il-Pruna; 

Il-Gvern ta’ Malta  355 u 356  
tal-2015 

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of 
tenement No. 13 named ‘Saint Marie’ 
and tenement No. 16 named ‘Eden’, 
Triq il-Pruna; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard L-utile dominju perpetwu tal-
maisonette jisimhom ‘Saint Paul’, 
Triq l-Imdina;    il-maisonette jismu 
‘Saint Joseph’, Triq l-Imdina;  id-dar 
Nru. 99 jisimha ‘Saint Anthony’, 
Triq Ħal Warda;  u d-dar Nru. 34 
jisimha ‘Xarollina’, Triq iż-Żagħfran; 

Anthony Spiteri et 306930M 392,  393,  
394 u 395 
 tal-2015  

Ħ’Attard The perpetual utile dominium of the 
maisonette named ‘Saint Paul’, Triq 
l-Imdina;  the maisonette named 
‘Saint Joseph’, Triq l-Imdina;  house 
No. 99 named ‘Saint Anthony’, Triq 
Ħal Warda;  and house No. 34 
named ‘Xarollina’, Triq iż-Żagħfran; 

   

Ħ’Attard ½ indiviż ta’ Plot A mill-art Ta’ 
Rmiedi,  tal-kejl ta’ 8,800 m.k.; 

Jane Cuschieri 69346M 567/15 
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Ħ’Attard ½ undivided share of Plot A of the 
land Ta’Rmiedi, covering an area of 
8,800 s.m.; 

   

Ħ’Attard Biċċa art tal-kejl ta’ 814 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  614/15 
Ħ’Attard A plot of land covering an area of 

814 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard 1/5 indiviż mill-għalqa Il-Ħotba ta’ 
Vnezja, tal-kejl ta’ 5,552 m.k.;   u 1/5 
indiviż minn tliet għelieqi kontigwi, 
magħrufin Ta’ Rmiedi,  tal-kejl ta’ 
6,275 m.k., f’Wied ta’ Rmiedi; 

Nina Marianne Galea 
et 

 648 u 649  
tal-2015 

Ħ’Attard 1/5 undivided share of the field Il-
Ħotba ta’ Vnezja, covering an area 
of 5,552 s.m.;  and 1/5 undivided 
share of three contiguous fields, 
known as Ta’ Rmiedi, covering an 
area of 6,275 s.m., at Wied ta’ 
Rmiedi; 

   

Ħal Balzan Korrezzjoni ta’ LRA  2818/2011. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  575/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  575/15 

Ħal Balzan Correction of LRA 2818/2011. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  575/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Qormi Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ 
Qasruna,  tal-kejl ta’ 527 m.k., 
kontrada Ta’ Għarram sive Tal-
Għaqba; 

Loreto Camilleri 748149M 347/15 

Ħal Qormi A divided portion of the field Ta’ 
Qasruna, covering an area of 527 
s.m., district of Ta’Għarram sive Tal-
Għaqba; 

   

Ħal Qormi Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ 
Qasruna,  tal-kejl ta’ 532 m.k., 
kontrada Ta’ Għarram sive Tal-
Għaqba; 

Philip Camilleri 699950M 348/15 

Ħal Qormi A divided portion of the field Ta’ 
Qasruna, covering an area of 532 
s.m., district of Ta’Għarram sive Tal-
Għaqba; 

   

Ħal Qormi 4/5 partijiet indiviżi tal-utile dominju 
perpetwu tal-mezzanin Nru. 72 jismu 
‘Doris House’, Triq il-Vitorja; 

Carmelo Portelli et 58065M 478/15 

Ħal Qormi 4/5 undivided shares of the perpetual 
utile dominium of mezzanine No. 72 
named ‘Doris House’, Triq il-
Vitorja; 

   

Ħal Qormi Id-dirett dominju perpetwu tad-dar 
bin-Nri. 85 u 87 jisimha ‘Viva Ġesù 
u Marija’, Triq il-Vitorja; 

Carmen Spiteri 630849M 564/15 
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Ħal Qormi The perpetual direct dominium of the 
house at Nos. 85 and 87 named ‘Viva 
Ġesù u Marija’, Triq il-Vitorja; 

   

Ħal Qormi Il-garaxx Nru. 3, Triq Ħ’Attard; Il-Perit David Mallia 
u martu Annabel 

210862M    
7341A 

599/15 

Ħal Qormi Garage No. 3, Triq Ħ’Attard;    
Ħal Qormi Id-dirett dominju perpetwu tal-Iskola 

u l-Kunvent tas-Sorijiet Agostinjani, 
f’156, Triq San Bartolomeo; 

Provinċja Maltija tas-
Sorijiet Agostinjani 
Qaddejja ta’ Ġesù u 
Marija 

 605/15 

Ħal Qormi The perpetual direct dominium of the 
Augustinian Sisters’ School and 
Convent, at 156, Triq San 
Bartolomeo; 

Maltese Province of 
the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

  

     
Ħal Tarxien Korrezzjoni ta’ LRA  1213/2006.  

B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 357/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  357/15 

Ħal Tarxien Correction of LRA 1213/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 357/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Għaxaq Plot 4 tal-kejl ta’ 323 m.k., mill-art 
Tal-Qattus; 

Disma Camilleri  259549M 814/15 

Ħal Għaxaq Plot 4 covering an area of 323 s.m., 
of the land Tal-Qattus; 

   

Ħal Għaxaq Porzjoni mis-sular t’isfel, it-tieni u t-
tielet sular u ½ indiviż tal-arja 
sovrastanti il-fond jismu ‘Abode of 
Bliss’ fit-tieni sular, Triq Tal-Qattus; 

Natalie De Battista 22383M 815/15 

Ħal Għaxaq A portion of the ground floor, first 
and second floors and ½ undivided 
share of the airspace overlying the 
tenement named ‘Abode of Bliss’ on 
the second floor, Triq Tal-Qattus; 

   

Ħal Qormi 7/81 partijiet indiviżi tal-għalqa Tal-
Ħmiel, tal-kejl ta’ 3,784 m.k.; 

Donald Oder et  756/15 

Ħal Qormi 7/81 undivided shares of the field 
Tal-Ħmiel, covering an area of 3,784 
s.m.; 

   

Ħal Qormi Porzjoni diviża mill-art Tas-Salib tal-
Ħandaq, tal-kejl ta’ 2,360 m.k, kif 
ukoll porzjoni ta’ art adjaċenti tal-
kejl ta’ 108 m.k.; 

Malta Canneries Ltd 
(MCL Ltd) 

C540 817 u 818 
 tal-2015 

Ħal Qormi A  divided portion of the land Tas-
Salib tal-Ħandaq, covering an area 
of 2,360 s.m., also an adjacent 
portion of land covering an area of 
108 s.m.; 
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Ħamrun Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi 
Nri. 10 u 16, Triq il-Kappillan 
Valletta;   

Il-Gvern ta’ Malta  451 u 452 
 tal-2015 

Ħamrun The perpetual direct dominium of 
tenements  Nos. 10 and  16, Triq il-
Kappillan Valletta; 

The Government of 
Malta 

  

Ħamrun Ħanut bla numru u bla isem fi Sqaq 
San Antnin; 

Il-Gvern ta’ Malta  453/15 

Ħamrun The unnumbered and unnamed shop 
in Sqaq San Antnin; 

The Government of 
Malta 

  

Ħamrun Korrezzjoni ta’ LRA  424/1999. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 524/2015, korrezzjoni 
limitament rigward tibdil fid-
deskrizzjoni tal-proprjetà reġistrata; 

Il-Gvern ta’ Malta  524/15 

Ħamrun Correction of LRA 424/1999. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  524/2015, a 
correction limitedly regarding 
changes in the description of the 
registered property; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ ¼ indiviż tal-għalqa Ta’Wied Qirda, 
tal-kejl ta’ 2,070 m.k.;  u ¼ indiviż 
tal-għalqa Ta’Wied Qirda, tal-kejl ta’ 
500 m.k.; 

Frances Borg et 737456M 319 u  320 
tal-2015 

Ħaż-Żebbuġ ¼ undivided share of the field Ta’ 
Wied Qirda, covering an area of 
2,070 s.m.;  and  ¼ undivided share 
of the field Ta’Wied Qirda, covering 
an area of 500 s.m.; 

   

Ħaż-Żebbuġ 35/864 parti indiviża ta’ porzjoni 
mill-art Tal-Ġebel, tal-kejl ta’ 4,360 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  603/15 

Ħaż-Żebbuġ 35/864 undivided shares of a portion 
of the land Tal-Ġebel, covering an 
area of 4,360 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-art Ta’ Srina, tal-kejl 
ta’ 2,207 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  608/15 

Ħaż-Żebbuġ A portion of the land Ta’ Srina, 
covering an area of 2,207 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tad-dar Nru. 13 jisimha 
‘Mater Gratia’, Triq Karlu Dimech; 

Emanuela Brincat et 19549M 632/15 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of house No. 13 
named ‘Mater Gratia’, Triq Karlu 
Dimech; 

   

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tal-garaxx bl-arja tiegħu, 
mibni fuq Plot 4, Triq il-Mitħna; 

Joseph Aquilina et 76770M 786/15 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of a garage with 
its airspace, built on Plot 4, Triq il-
Mitħna; 

   

L-Iklin Biċċa art tal-kejl ta’ 422 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  583/15 
L-Iklin A plot of land covering an area of 

422 s.m.; 
The Government of 
Malta 
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Mellieħa Philip Muscat 325586M 4337/14 

Mellieħa 

Mġarr Clifton Borg  59875M 736/15 

Mġarr 

Mġarr Il-Gvern ta’ Malta 747/15 

Mġarr The Government of 
Malta 

Mosta 

Garaxx markat mhux uffiċjalment 
bin-Nru. 18, aċċessibbli minn Triq il-
Qortin; 
The garage unofficially marked No. 
18, accessible from Triq il-Qortin; 
L-utile dominju perpetwu tas-sit tal-
kejl ta’ 185 m.k., Triq ix-Xagħra tal-
Knisja kantuniera ma’ Triq Dun 
Ġużepp Micallef; 
The perpetual utile dominium of the 
site covering an area of 185 s.m., 
Triq ix-Xagħra tal-Knisja corner with 
Triq Dun Ġużepp Micallef; 
Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
2869/2014 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 
877 m.k.; 
Compensation rights of LRA 
2869/2014 on a plot of land covering 
an area of 877 s.m.; 
Id-dar Nru. 6, Triq Baqqunier; u 
l-garaxx Nru. 4, Triq il-Karrettunier;   

Salvatore Meli et 957944M 323, 324,  
325 u 326  
tal-2015 

Mosta House No. 6, Triq Baqqunier;  and 
garage No. 4, Triq il-Karrettunier; 

Mosta Id-dar Nru. 4 jisimha ‘Merħba’, Triq 
it-Trunċetta; 

Anthony Mizzi u 
martu Ċettina 

297233M     
796837M 

378/15 

Mosta House No. 4 named ‘Merħba’, Triq 
it-Trunċetta; 

Mosta 5/8 partijiet indiviżi tal-garaxx Nru. 
4, Triq il-Karrettunier;  u 5/8 partijiet 
indiviżi tad-dar Nru. 6 jisimha ‘St 
Anthony’, Triq il-Baqqunier; 

Salvatore Meli et 957944M 569 u 571 
 tal-2015 

Mosta 5/8 undivided share of garage No. 4, 
Triq il-Karrettunier;  and 5/8 
undivided shares of house No. 6 
named ‘St Anthony’, Triq il-
Baqqunier; 

Mosta 35/864 parti indiviża ta’ porzjoni 
mill-art Tal-Biżbiżija, tal-kejl ta’ 
14,109 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 610/15 

Mosta 35/864 undivided shares of a portion 
of the land Tal-Biżbiżija, covering an 
area of 14,109 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Mosta ½ indiviż tal-garaxx Nru. 281,  ½ 
indiviż tal-garaxx Nru. 283 u ½ 
indiviż tad-dar bin-Nri. 273, 275 277 
u 279, Triq it-Torri; 

Josephine Spiteri 417244M 641, 642 u 
643 tal-2015 

Mosta ½ undivided share of garage No. 
281, ½ undivides share of garage No.  
283 and ½ undivided share of house 
at Nos. 273, 275, 277 and 279,  Triq 
it-Torri; 
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Mosta Is-Sala Parrokkjali u l-imħażen Nri. 6 
u 7, Triq il-Knisja; 

Veneranda Lampada 
annessa mal-Parroċċa 
tal-Mosta 

 739/15 

Mosta The Parish Hall and stores Nos. 6 
and 7, Triq il-Knisja; 

Veneranda Lampada 
annexed to Mosta 
Parish 

  

Mosta Il-fond Nru. 65, Triq l-Isperanza; Paolina Magri et 559943M 751/15 
Mosta Tenement No. 65, Triq l-Isperanza;    
Mqabba Il-fond bil-garaxx miegħu, Nri. 38 u 

40, jismu ‘Assumption’, Triq il-
Ħarriġiet; 

Rodney Barbara u 
martu Doreen 

136179M     
571777M 

675/15 

Mqabba The tenement with annexed garage, 
at Nos. 38 and 40, named 
‘Assumption’, Triq il-Ħarriġiet; 

   

Mrieħel L-appartament Nru. 2 inkluż 1/6 
indiviż tal-partijiet komuni, formanti 
parti minn ‘Angele’s Flats’, Sqaq il-
Għadam; 

Carol Camilleri 306378M 361/15 

Mrieħel Apartment No. 2 including 1/6 
undivided share of the common parts, 
forming part of ‘Angele’s Flats’, 
Sqaq il-Għadam; 

   

Msida Il-fond Nru. 9, Triq Santa Venera; Il-Gvern ta’ Malta  448/15 
Msida Tenement No. 9, Triq Santa Venera; The Government of 

Malta 
  

Msida Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
1686/2012 fuq 2/5 partijiet indiviżi 
ta’ 1/3 indiviż u fuq 1/5 indiviż tal-
fond Nru. 13, Triq il-Wied; 

Il-Gvern ta’ Malta  577 u 578 
 tal-2015 

Msida Compensation rights of LRA 
1686/2012 on 2/5 undivided shares of 
1/3 undivided share and on 1/5 
undivided share of tenement No. 13, 
Triq il-Wied; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Korrezzjoni ta’ LRA  1903/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 579/2015, 
korrezzjoni limitata għall-prezz tal-
proprjetà reġistrata; 

Il-Gvern ta’ Malta  579/15 

Msida Correction of LRA 1903/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA 
579/2015, a correction limitedly as 
regards to the price of the registered 
property; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Id-dirett dominju pereptwu tad-dar 
bil-garaxx, bin-Nri. 102 u 104 
jisimha ‘Bonelvia’, Vjal il-21 ta’ 
Settembru; 

Paul Bonello et 118845M 774/15 

Naxxar The perpetual direct dominium of the 
house with garage, at Nos. 102 and 
104 named ‘Bonelvia’, Vjal il-21 ta’ 
Settembru; 
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Pietà CAMH 
Developments Ltd 

773/15 

Pietà 

Qrendi 

Korrezzjoni ta’ LRA 2904/2006. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar John Spiteri applikazzjoni 
LRA  773/2015, korrezzjoni fis-sens 
illi l-applikazzjoni oriġinali kellha 
tkun ‘In Parti Trasferiment ta’ Titolu 
47000226 u In Parti Talba Għall-
Ewwel Reġistrazzjoni’; 
Correction of LRA 2904/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary John Spiteri 
application LRA  773/2015, a 
correction in the sense that the 
original application should read as, 
‘In Part Transfer of Title 47000226 
and In Part Request for First 
Registration’; 
L-għalqa Tal-Ħotba tal-kejl ta’ 3,340 
m.k.;  u l-għalqa Tal-Mitħna sive Tal-
Mentna sive Ta’ Qarnas sive Ta’ 
Karmas, b’razzett magħha,  tal-kejl 
ta’ 6,600 m.k.; 

Jack Magro et 705454M 488, 489 u 
490 tal-2015 

Qrendi The field Tal-Ħotba covering an area 
of 3,340 s.m.;  and the field Tal-
Mitħna sive Tal-Mentna sive Ta’ 
Qarnas sive Ta’ Karmas, including 
an annexed farmhouse, covering an 
area of 6,600 s.m.; 

Rabat Tliet biċċiet minn Porzjoni Nru. 26-
40 mill-art Feudo Grande, tal-kejl 
kumplessiv  ta’ 11,545 m.k.;  u 
Porzjoni Nru. 23 mill-art Feudo 
Grande, tal-kejl ta’ 3,623 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 350, 351,  
352 u 353  
tal-2015 

Rabat Three portions of Portion No. 26-40 
of the land Feudo Grande, together 
covering an area of 11,545 s.m.;  and 
Portion No. 23 of the land Feudo 
Grande, covering an area of 3,623 
s.m.;

The Government of 
Malta 

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA  2492/2013.  
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 354/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 354/15 

Rabat Correction of LRA 2492/2013. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 354/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
46, Triq Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta 416/15 
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Rabat The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 45, Triq Inguanez; 

The Government of 
Malta 

Rabat 1/10 indiviż tad-dar bin-Nri. 25 u 27, 
bl-arja tagħha u bil-ġardina, Triq Ħal 
Bajjada; 

Joyce Vella et 658059M 457/15 

Rabat 1/10 undivided share of the house at 
Nos. 25 and 27, with its airspace and 
garden, Triq Ħal Bajjada; 

Rabat 1/10 indiviż tad-dar bin-Nri. 25 u 27, 
bl-arja tagħha u bil-ġardina, Triq Ħal 
Bajjada; 

Marie Veronique 
Sultana u ħuha Erik F 
G Mifsud 

134886M      
417990M 

458/15 

Rabat 1/10 undivided share of the house at 
Nos. 25 and 27, with its airspace and 
garden, Triq Ħal Bajjada; 

Rabat Id-dar bin-Nri. 25 u 27, bl-arja 
tagħha u bil-ġardina, Triq Ħal 
Bajjada; 

Daniel De Giovanni u 
martu l-Avukat 
Oriella 

463379M     
102883M 

459/15 

Rabat The house at Nos. 25 and 27, with its 
airspace and garden, Triq Ħal 
Bajjada; 

Rabat Il-Kunvent tas-Sorijiet Agostinjani, 
Nru. 8, Triq Zondadari; 

Provinċja Maltija tas-
Sorijiet Agostinjani 
Qaddejja ta’ Ġesù u 
Marija 

523/15 

Rabat The Augustinian Sisters’ Convent at 
No. 8, Triq Zondadari; 

Maltese Province of 
the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

Rabat L-utile dominju temporanju tal-fond 
Nru. 41, bl-arja sovrastanti u l-art 
sottostanti tiegħu, Triq il-Virtù; 

Keith Debono et 163391M 669/15 

Rabat The temporary utile dominium of 
tenement No. 41, with its overlying 
aisspace and underlying ground, Triq 
il-Virtù; 

Raħal il-Ġdid Il-fond Nru. 106 jismu ‘Casa 
Flamini’, il-Pjazza ta’ Raħal il-Ġdid; 

Hibernians Football 
Club 

C181 743/15 

Raħal il-Ġdid Tenement 106 named ‘Casa 
Flamini’, Pjazza ta’ Raħal il-Ġdid; 

San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
161, Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta 417/15 

San Ġiljan The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 161, Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 

San Ġiljan Biċċa art tal-kejl ta’ 16 m.k., Triq Ta’ 
Ġiorni; 

Il-Gvern ta’ Malta 534/15 

San Ġiljan A plot of land covering an area of 16 
s.m., Triq Ta’ Ġiorni;

The Government of 
Malta 
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San Ġiljan Korrezzjoni tat-titolu 52000283. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Pierre Attard applikazzjoni 
LRA  832/2015, korrezzjoni fis-sens 
illi l-isem tal-blokk huwa ‘Kristy 
Court’, mhux kif kien erronjement 
indikat fl-applikazzjoni oriġinali; 

Julian Darmanin et 480770M 832/15 

San Ġiljan Correction of title 52000283. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Pierre Attard 
application LRA  832/2015, a 
correction in the sense that the name 
of the block is ‘Kristy Court’, and not 
as was erroneously indicated in the 
original application; 

San Ġwann Korrezzjoni ta’ LRA  273/2015. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA 360/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 360/15 

San Ġwann Correction of LRA 273/2015. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA 
360/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

San Ġwann Plot B, Plot C, Plot D, Plot E u Plot F 
tal-kejl kumplessiv ta’ 498 m.k., 
formanti parti mill-art Tal-Larinġa, 
Triq Carmen Mallia; 

Opalcon Ltd C38478 519/15 

San Ġwann Plots B, C, D, E and F together 
covering an area of 498 s.m., forming 
part of the land Tal-Larinġa, Triq 
Carmen Mallia; 

San Ġwann Il-maisonette bl-arja tagħha, Nru. 11 
jismu ‘Il-Merill’, Triq iż-Żnuber; 

Francis Storace 728627M 767/15 

San Ġwann Maisonette with at airspace at No. 11 
named ‘Il-Merill’, Triq iż-Żnuber; 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 2, formanti parti 
mill-fond Nru. 45 jismu ‘Mary Rose 
Court’, Triq ir-Ramel; 

Il-Gvern ta’ Malta 358/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
apartment No. 2, forming part of 
tenement No. 45 named ‘Mary Rose 
Court’, Triq ir-Ramel; 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

Korrezzjoni tat-titolu 39002466. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Ian Spiteri applikazzjoni 
LRA 366/2015, korrezzjoni  tal-
kuntratt pubblikat min-Nutar Tonio 
Spiteri fil-11 ta’ Awwissu 1995; 

Il-Gvern ta’ Malta 366/15 
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San Pawl  
il-Baħar 

Correction of title 39002466. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Ian Spiteri 
application LRA 366/2015, a 
correction of the deed published by 
Notary Tonio Spiteri on 11th August 
1995; 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà ta’ biċċa mill-
art Ħabel Barun, tal-kejl ta’ 5,022 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 412/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of a plot 
of the land Ħabel Barun, covering an 
area of 5,022 s.m.; 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartamenti Nri. 1 u 2, u l-
garaxxijiet  Nri. 1A u 2A, formanti 
parti minn ‘Ondarella Court’, ‘Rimus 
Buildings’, Triq Andrew 
Cunningham;   tal-appartamenti Nri. 
1 u 3 u l-garaxx Nru. 2A, formanti 
parti minn ‘Sea Eagle Court’, Triq 
Andrew Cunningham;  

Il-Gvern ta’ Malta 444, 445, 
446, 447, 
449, 450 u 
454 tal-2015 

San Pawl 
 il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
apartments Nos. 1 and 2, and 
garages Nos. 1A and 2A,   forming 
part of ‘Ondarella Court’, ‘Rimus 
Buildings’, Triq Andrew 
Cunningham;  of apartments Nos. 1 
and 3 and garage No. 2A,  forming 
part of ‘Sea Eagle Court’, Triq 
Andrew Cunningham; 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

Porzjoni mill-art Parti II u Parti III, 
Klawsura Giardin sive Tal-Gija ta’  
Sidra, tal-kejl ta’ 2,702 m.k.;  
porzjoni mill-art Ta’ Dar il-Kbira, 
Għajn Riħana, tal-kejl ta’ 3,416 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 607 u  609 
tal-2015 

San Pawl  
il-Baħar 

A portion of the land Part II and Part 
III, Klawsura Giardin sive Tal-Gija 
ta’ Sidra, covering an area of 2,702 
s.m.;  a portion of the land Ta’ Dar
il-Kbira, Għajn Riħana, covering an 
area of 3,416 s.m.; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA  2347/1998. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  612/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 612/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Correction of LRA 2347/1998. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  612/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl 
 il-Baħar 

Ben Edward Camilleri 277293M 681/15 

San Pawl  
il-Baħar 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 795/15 

San Pawl  
il-Baħar 

L-appartament Nru. 3, formanti parti 
minn ‘Halmann Court’, Triq Ramon 
Perellos; 
Apartment No. 3, forming part of 
‘Halmann Court’, Triq Ramon 
Perellos; 
Biċċa art tal-kejl ta’ 39 m.k., Triq it-
Trunċiera; 
A plot of land covering an area of 39 
s.m., Triq it-Trunċiera;

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 812/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Pauline Pisani 955749M 820/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Siġġiewi Il-Gvern ta’ Malta 521/15 

Siġġiewi The Government of 
Malta 

Siġġiewi Il-Gvern ta’ Malta 522/15 

Siġġiewi

Id-dirett dominju perpetwu ta’ Villa 
‘A’ jisimha ‘Affinity’, Triq Raddet 
ir-Roti kantuniera ma’ Triq l-Oqbra 
Puniċi; 
The perpetual direct dominium of 
Villa ‘A’ named ‘Affinity’, Triq 
Raddet ir-Roti corner with Triq 
l-Oqbra Puniċi; 
½ indiviż mill-appartament 
Nru. 11, formanti parti minn 
‘Crystal Complex’, Triq il-Ħabel, 
Buġibba; ½ undivided share of 
apartment No. 11, forming 
part of ‘Crystal Complex’, 
Triq il-Ħabel,
at Buġibba; 
Korrezzjoni tat-titolu 09002727 
(LRA 3291/2008). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA  
521/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 
Correction of title 09002727 (LRA 
3291/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department 
application LRA 521/2015, a 
correction of the relevant site plan; 
Korrezzjoni tat-titolu 09002166 
(LRA 1422/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA  
522/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 
Correction of title 09002166 (LRA 
1422/2002). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department 
application LRA 522/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 



Id-29 ta’ Diċembru, 2015 	 16,551

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Siġġiewi 1/10 indiviż ta’ porzjoni diviża mill-
għalqa Tal-Ħandaq sive Ta’ Wied 
Muża, tal-kejl ta’ 630 m.k.; 

Carmen Mifsud u 
Nicholas Mifsud 

727539M    
353964M 

562/15 

Siġġiewi 1/10 undivided share of a divided 
portion of the field Tal-Ħandaq sive 
Ta’ Wied Muża, covering an area of 
630 s.m.; 

Siġġiewi L-għalqa Tal-Ħandaq sive Ta’ Wied 
Muża, tal-kejl ta’ 630 m.k.; 

Saviour Saliba u 
martu Magdalene 

501546M    
752248M 

563/15 

Siġġiewi The field Tal-Ħandaq sive Ta’ Wied 
Muża, covering an area of 630 s.m.; 

Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA  2042/2012. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  611/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 611/15 

Siġġiewi Correction of LRA 2042/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  611/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Siġġiewi L-arja u s-sottoswol tal-garaxx Nru. 
2, Qasam tad-Djar tas-Siġġiewi; 

L-Awtorità tad-Djar 754/15 

Siġġiewi The airspace and underground of 
garage No. 2, Siġġiewi Housing 
Estate; 

The Housing 
Authority 

Swieqi Biċċa art tal-kejl ta’ 209 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 615/15 
Swieqi A plot of land covering an area of 

209 s.m; 
The Government of 
Malta 

Swieqi Korrezzjoni ta’ LRA  1937/1999. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  740/2015, korrezzjoni ta’ parti 
mill-applikazzjoni fejn tirrigrarda 
titoli 60000165 u 60000175; 

Il-Gvern ta’ Malta 740/15 

Swieqi Correction of LRA 1937/1999. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  740/2015, a 
correction of part of the application 
only as regards titles 60000165 and 
60000175; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-
appartament Nru. 12, formanti parti 
mill-fond Nru. 60 jismu ‘Camilleri 
Flats’, Triq il-Karmnu; 

Il-Gvern ta’ Malta 703/15 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No. 12, forming part of 
tenement No. 60 named ‘Camilleri 
Flats’, Triq il-Karmnu; 

The Government of 
Malta 
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Valletta L-utile dominju temporanju tal-fond 
bin-Nri. 9 u 10, Is-Sur ta’ Santa 
Barbara; 

The Valletta Project 
Ltd 

C63365 425/15 

Valletta The temporary utile dominium of the 
tenement at Nos. 9 and 10, Is-Sur ta’ 
Santa Barbara; 

   

Valletta Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA  
296/2015 fuq ¼ indiviż tal-utile 
dominju perpetwu tal-blokk bini Nru. 
36, Triq Zekka kantuniera ma’Triq 
San Patrizju u Nri. 67, 68, 69, 70 u 
71, Triq San Ġwann; 

Il-Gvern ta’ Malta  525/15 

Valletta Compensation rights of LRA 
296/2015 on ¼ undivided share of 
the perpetual utile dominium of a 
block of building at No. 36, Triq 
Zekka corner with Triq San Patrizju 
and Nos. 67, 68, 69, 70 and 71, Triq 
San Ġwann; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-kumpless ta’ bini fi stat dilapitat, 
f’Nru. 247 jismu ‘Casa Causi’, Triq 
San Pawl; 

Genesis Ltd C63368 545/15 

Valletta The building complex in its present 
dilapidated state, at No. 247 named 
‘Casa Causi’, Triq San Pawl; 

   

Valletta Il-maħżen Nru. 38, Triq l-Isptar il-
Qadim; 

Jason Cassar 235370M 558/15 

Valletta Warehouse No. 38, Triq l-Isptar il-
Qadim; 

   

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA  1147/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 574/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  574/15 

Valletta Correction of LRA 1147/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  574/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-fond Nru. 121, Triq l-Arċisqof; Il-Gvern ta’ Malta  700/15 
Valletta Tenement No. 121, Triq l-Arċisqof; The Government of 

Malta 
  

Valletta L-appartament Nru. 6, il-washroom u 
l-arja tagħhom, formanti parti mill-
fond Nru. 24, Triq Sant’Ursola; 

Martin Joachim Otte 
u Vivien Knips 

 710/15 

Valletta Apartment No. 6, the washroom and 
their airspace, forming part of 
tenement No. 24, Triq Sant’ Ursola; 

   

Valletta Il-fondi Nri. 50 u 51/52, Triq 
Sant’Anna; 

Il-Gvern ta’ Malta  738/15 

Valletta The tenements at Nos. 50 and  51/52, 
Triq Sant’Anna; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-fondi  Nri. 52 u 55, Triq il-
Batterija; 

Henry Brincat 432746M 830 u 831 
 tal-2015 
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Valletta Tenements Nos. 52 and  55, Triq il-
Batterija; 

Valletta Il-ħanut Nru. 54, Triq l-Ifran;  ½ 
indiviż tal-fond bin-Nri. 55 u 56, Triq 
l-Ifran;  il-ħanut Nru. 170 jismu 
‘Francis Ellul – Ladies’ and Children 
Wear’, Triq l-Ifran;  il-ħanut Nru. 
146 jismu ‘Johnsons’, Triq Santa 
Luċija;  u l-fond Nru. 146A, Triq 
Santa Luċija; 

Ganado Trustees & 
Fiduciaries Ltd., fil-
kapaċità ta’ Trustee 
ta’ Ganado Family 
Trust 

C7880 833, 834,  
835,  836 u 
837 tal-2015 

Valletta Shop No. 54, Triq l-Ifran;  ½ 
undivided share of tenement at Nos. 
55 and 56, Triq l-Ifran;  shop No. 
170 named ‘Francis Ellul – Ladies’ 
and Children Wear’, Triq l-Ifran;  
shop No. 146 named ‘Johnsons’, Triq 
Santa Luċija;  and premises at No. 
146A, Triq Santa Luċija; 

Ganado Trustees & 
Fiduciaries Ltd., in 
the capacity of 
Trustee of the Ganado 
Family Trust 

Valletta L-appartament Nru. 3, formanti parti 
mill-fond Nru. 13, Triq il-Gendus 
kantuniera ma’ Triq l-Ajkla; 

Johanna Parnis 
England 

397065M 838/15 

Valletta Apartment No. 3, forming part of 
tenement No. 13, Triq il-Gendus 
corner with Triq l-Ajkla; 

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
jismu ‘Saviour’, Triq il-Munxar; 

Il-Gvern ta’ Malta 359/15 

Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of the 
garage named ‘Saviour’, Triq il-
Munxar; 

The Government of 
Malta 

Żejtun Korrezzjoni tat-titolu 10000613 
(LRA 1397/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA  
541/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 541/15 

Żejtun Correction of title 10000613 (LRA 
1397/2002). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 541/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Żejtun Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
562/2012 fuq 4/5 partijiet indiviżi tal-
fond Nru. 22, Triq San Antnin; 

Il-Gvern ta’ Malta 587/15 

Żejtun Compensation rights of LRA 
562/2012 on 4/5 undivided shares of 
tenement No. 22, Triq San Antnin; 

The Government of 
Malta 

Żejtun Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
562/2012 fuq 4/5 partijiet indiviżi tal-
fond Nru. 23, Triq Sant’Antnin; 

Il-Gvern ta’ Malta 588/15 
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Żejtun Compensation rights of LRA 
562/2012 on 4/5 undivided shares of 
tenement No. 23, Triq Sant’Antnin; 

The Government of 
Malta 

Żurrieq L-appartament Nru. 5 u l-garaxx Nru. 
5, formanti parti minn ‘Ta’Xoqqa 
Court’, Triq Dun Nard Mallia; 

Angela Camilleri 51147M 339/15 

Żurrieq Apartment No. 5 and garage No. 5, 
forming part of ‘Ta’Xoqqa Court’, 
Triq Dun Nard Mallia; 

Żurrieq 1/6 indiviż mill-għalqa Ta’Wied 
Babu sive Ta’ Ħal Lew, tal-kejl ta’ 
1,686 m.k.; 

721228M 423/15 

Żurrieq 1/6 undivided share of the field Ta’ 
Wied Babu sive Ta’ Ħal Lew, 
covering an area of 1,686 s.m.; 

Żurrieq Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 23 jismu ‘St Cecilia’, Triq 
Ġużepp Zammit; 

L-eredità ta’ 
Antoinette Samut 
amministrata minn 
Rev. Mons Philip 
Calleja bħala 
Eżekutur 
Testamentarju 
The Inheritance of 
Antoinette Samut 
administered by Rev 
Mons Philip Calleja 
as the Testamentary 
Excecutor 
Il-Gvern ta’ Malta 604/15 

Żurrieq The perpetual direct dominium of 
tenement No. 23 named ‘St Cecilia’, 
Triq Ġużepp Zammit; 

The Government of 
Malta 

B’Buġia Biċċa art fi Triq il-Belle Isle, tal-kejl 
ta’ 90 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 848/15 

B’Buġia A plot of land in Triq il-Belle Isle, 
covering an area of 90 s.m.; 

The Government of 
Malta 

B’Buġia Porzjoni mill-art Tal-Brolli l-Bajjada, 
tal-kejl ta’ 2,111 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1179/15 

B’Buġia A portion of the land Tal-Brolli l-
Bajjada, covering an area of 2,111 
s.m.;

The Government of 
Malta 

B’Buġia Porzjoni mill-art Is-Sienja l-Kbira ta’ 
Qamar id-Dahar, tal-kejl ta’ 7,021 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1209/15 

B’Buġia A portion of the land Is-Sienja l-
Kbira ta’ Qamar id-Dahar, covering 
an area of 7,021 s.m.; 

The Government of 
Malta 

B’Buġia Korrezzjoni ta’ LRA  2260/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern LRA  
1217/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 1217/15 

B’Buġia Correction of LRA 2260/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
1217/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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B’Buġia Korrezzjoni ta’ LRA  855/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern LRA  
1218/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1218/15 

B’Buġia Correction of LRA 855/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Government 
Property Division application LRA  
1218/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Buġia Porzjoni mill-art Is-Sieqja ta’ Qamar 
id-Dar sive Tal-Papa, tal-kejl ta’ 
51,702 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1279/15 

B’Buġia A portion of the land Is-Sieqja ta’ 
Qamar id-Dar sive Tal-Papa, 
covering an area of 51,702 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Kamra rurali  tal-kejl ta’ 54 m.k., 
formanti parti mill-għalqa Ta’ Sqaq 
is-Salib sive Sqaq it-Torri; 

Il-Gvern ta’ Malta  1033/15 

B’Kara A rural room covering an area of 54 
s.m., forming part of the field Ta’ 
Sqaq is-Salib sive Sqaq it-Torri; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara L-utile dominju perpetwu ta’ 1/32 
parti indiviża mill-għalqa Tal-
Barriera sive Tad-Dukkara, tal-kejl 
ta’ 3,691 m.k., kontrada ta’ Sqaq San 
Ġwann; 

George Camilleri 185157M 1143/15 

B’Kara The perpetual utile dominium of 1/32 
undivided share of the field Tal-
Barriera sive Tad-Dukkara, covering 
an area of 3,691 s.m., district of Sqaq 
San Ġwann; 

   

B’Kara L-utile dominju perpetwu ta’ 1/4 
indiviż mill-għalqa Tal-Barriera sive 
Tad-Dukkara, tal-kejl ta’ 3,691 m.k., 
kontrada ta’ Sqaq San Ġwann; 

Carmelo Cuschieri et 754532M 1144/15 

B’Kara The perpetual utile dominium of 1/4 
undivided share of the field Tal-
Barriera sive Tad-Dukkara, covering 
an area of 3,691 s.m., district of Sqaq 
San Ġwann; 

   

B’Kara Biċċa art tal-kejl ta’ 144 m.k.;  biċċa 
art tal-kejl ta’ 51 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1241 u 1242 
tal-2015 

B’Kara A plot of land covering an area of 
144 s.m.;  a plot of land covering an 
area of 51 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
450/2012 fuq id-dar Nru. 26, Triq 
Sofija; 

Il-Gvern ta’ Malta  1198/15 

Bormla Compensation rights of LRA 
450/2012 on house No. 26, Triq 
Sofija; 

The Government of 
Malta 
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Floriana L-appartament Nru. 3, formanti parti 
minn Blokk Nru. 16, Triq il-
Kapuċċini; 

Stef Felix Ross  977/15 

Floriana  Apartment No. 3, forming part of 
Block No. 16, Triq il-Kapuċċini; 

   

Għargħur Biċċa art tal-kejl ta’ 109 m.k.; Karolina Ltd C32176 1032/15 
Għargħur A plot of land covering an area of 

109 s.m.; 
   

Għargħur Korrezzjoni ta’ LRA  1080/2005. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1046/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Knisja Parrokkjali tal-
Għargħur 

 1046/15 

Għargħur Correction of LRA 1080/2005. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1046/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

Għargħur Parish 
Church 

  

Għargħur Korrezzjoni tat-titolu 24000338 
(LRA 1613/1996). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA  
1186/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1186/15 

Għargħur Correction of title 24000338 (LRA 
1613/1996). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA  1186/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Porzjoni mill-art Vagna tas-Salib tan-
Nofs, tal-kejl ta’ 4,351 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1174/15 

Gudja A portion of the land Vagna tas-Salib 
tan-Nofs, covering an area of 4,351 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
4187/2014 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 
210 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1027/15 

Gżira Compensation rights of LRA 
4187/2014 on a plot of land covering 
an area of 210 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gżira Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
4188/2014 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 48 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1028/15 

Gżira Compensation rights of LRA 
4188/2014 on a plot of land covering 
an area of 48 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard L-appartament Nru. 5,  inkluż is-
sehem tiegħu mill-partijiet komuni, 
formanti parti minn ‘Anfield Court’, 
Triq Lorenzo Manchè; 

Adrian Mifsud u 
Mandy Schembri 

524187M    
515886M 

1130/15 
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Ħ’Attard Apartment No. 5, including its share 
of the common parts, forming part of 
‘Anfield Court’, Triq Lorenzo 
Manchè; 

Ħad-Dingli It-terran Nru. 2, bl-arja tiegħu, Triq l-
Irdum; 

Christine Montebello 461689M 1229/15 

Ħad-Dingli The ground floor tenement at No. 2, 
with its own airspace, Triq l-Irdum; 

Ħad-Dingli Biċċa art tal-kejl ta’ 30 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 1239/15 
Ħad-Dingli A plot of land covering an area of 30 

s.m.;
The Government of 
Malta 

Ħal Balzan Il-fond Nru. 296 jismu ‘The 
Willows’, fi Triq il-Ferrovija il-
Qadima, inkluż garaxx anness u 
aċċessibbli minn Vjal Sir Mikel’ 
Angelo Refalo; 

L-Avukat Diane Vella 
Bianco Bonaci u 
żewġha David Vella 

475669M     
183568M 

1122/15 

Ħal Balzan Tenement No. 296 named ‘The 
Willows’, in Triq il-Ferrovija il-
Qadima, including an annexed 
garage accessible from Vjal Sir 
Mikel’Angelo Refalo; 

Ħal Kirkop Biċċa art tal-kejl ta’ 110 m.k.;  u 
biċċa art tal-kejl ta’ 206 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1036 u 1037 
tal-2015 

Ħal Kirkop A plot of land covering an area of 
110 s.m.;  and a plot of land covering 
an area of 206 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Ħal Kirkop L-utile dominju temporanju ta’ sit ta’ 
kostruzzjoni tal-kejl ta’ 234 m.k., 
Triq il-Belt Valletta; 

George Bezzina 1247/15 

Ħal Kirkop The temporary utile dominium of a 
construction site covering an area of 
234 s.m., Triq il-Belt Valletta; 

Ħal Luqa Plot Nru. 1 mill-art Ġwiedi ta’ Barra, 
tal-kejl ta’ 8,522 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1208/15 

Ħal Luqa Plot No. 1 of the land Ġwiedi ta’ 
Barra, covering an area of 8,522 
s.m.;

The Government of 
Malta 

Ħal Qormi Korrezzjoni tat-titolu 14005790 
(LRA 4322/2014). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Joseph Tabone 
applikazzjoni LRA 974/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Lawrence Debattista 213855M 974/15 

Ħal Qormi Correction of title 14005790 (LRA 
4322/2014). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Joseph Tabone 
application LRA  974/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

Ħal Qormi ½ indiviż ta’ żewġ garaxxijiet 
jisimhom ‘Saint Martin’ u ‘Saint 
Joseph’, Triq l-Imdina; 

Carmelo Cuschieri et 754532M 1142/15 
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Ħal Qormi 

Ħal Qormi Ta’Dwardu Ltd C33067 1155/15 

Ħal Qormi 

Ħal Qormi Perit Andre’ Zammit 
u martu Victoria 

29130G      
679743M 

1291/15 

Ħal Qormi 

Ħal Tarxien Il-Gvern ta’ Malta 1280/15 

Ħal Tarxien The Government of 
Malta 

Ħal Kirkop Stephen Mizzi et 294275M 886/15 

Ħal Kirkop 

Ħal Qormi Bertrand Abela 206495M 873/15 

Ħal Qormi 

Ħamrun Il-Gvern ta’ Malta 994/15 

Ħamrun The Government of 
Malta 

Ħaż-Żabbar Il-Gvern ta’ Malta 1030/15 

Ħaż-Żabbar The Government of 
Malta 

Ħaż-Żabbar Il-Gvern ta’ Malta 1031/15 

Ħaż-Żabbar 

½ undivided share of two garages 
named ‘Saint Martin’ and ‘Saint 
Joseph’, Triq l-Imdina; 
Il-fond bl-arja tiegħu, Nru. 33 jismu 
‘Eileen’, Triq il-Vitorja; 
The tenement with its airspace, at No. 
33 named ‘Eileen’, Triq il-Vitorja; 
1/12-il parti  indiviża  tad-dirett 
dominju perpetwu tal-fond Nru. 46 
jismu ‘Sunshine’ u tal-fond Nru. 48 
jismu ‘Blue Jays’, Triq il-
Cappadocia; 
1/12 undivided share of the perpetual 
direct dominium of tenement No. 46 
named ‘Sunshine’ and of tenement 
No. 48 named ‘Blue Jays’, Triq il-
Cappadocia; 
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
23,Triq Sant’ Anna; 
The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 23, Triq Sant’ Anna; 
½ indiviż ta’ parti ta’ bir aċċessibbli 
mill-fond Nru. 22, Triq San 
Benedittu; 
½ undivided share of part of a well 
accessible from tenement No. 22, 
Triq San Benedittu; 
Garaxx bla numru u bla isem, Sqaq l-
Għadam, l-Imrieħel; 
The unnumbered and unnamed 
garage, Sqaq l-Għadam, at Mrieħel; 
Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 
jismu ‘Stalin’, Triq il-Kappillan 
Mifsud; 
The perpetual direct dominium of the 
garage named ‘Stalin’, Triq il-
Kappillan Mifsud; 
Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
198/2010 fuq parti diviża minn 
porzjoni art tal-kejl ta’ 241 m.k.; 
Compensation rights of LRA 
198/2010 on a divided part of a 
portion covering an area of 241 s.m.; 
Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
198/2010 fuq parti diviża minn 
porzjoni art tal-kejl ta’ 335 m.k.; 
Compensation rights of LRA 
198/2010 on a divided part of a 
portion covering an area of 335 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Ħaż-Żebbuġ L-għalqa Ta’ San Nikola sive Ta’ 
Orland tal-kejl ta’ 7,366 m.k., Triq il-
Kaċċa u Triq it-12 ta’ Mejju, 
kontrada ta’ San Ġakbu; 

Dolores Abela 340546M 935/15 

Ħaż-Żebbuġ The field Ta’ San Nikola sive Ta’ 
Orland covering an area of 7,366 
s.m., Triq il-Kaċċa and Triq it-12 ta’ 
Mejju, district of San Ġakbu; 

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż tal-utile dominju perpetwu 
tad-dar jisimha ‘Saint Philip’, Triq 
tal-Grazzja; 

Victoria Attard et 659552M 1053/15 

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of the perpetual 
utile dominium of the house named 
‘Saint Philip’, Triq tal-Grazzja; 

Ħaż-Żebbuġ ¼ indiviż tal-għalqa Tal-Blajjet, tal-
kejl ta’ 2,610 m.k.;  u 179/7,680 
partijiet indiviżi tal-għalqa Tar-
Remel, tal-kejl ta’ 1,560 m.k.; 

Mary Callus 660522M 1098 u 1099 
tal-2015 

Ħaż-Żebbuġ ¼ undivided share of the field Tal-
Blajjet, covering an area of 2,610 
s.m.;  and 179/7,680 undivided
shares of the field Tar-Remel, 
covering an area of 1,560 s.m.; 

Ħaż-Żebbuġ Erba’ porzjonijiet mill-art Ta’ Wied 
Inċita, tal-kejl  kumplessiv ta’ 4,856 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1175, 1176, 
1177 u 1178 
tal-2015 

Ħaż-Żebbuġ Four portions of the land Ta’ Wied 
Inċita, together covering an area of 
4,856 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA  2862/2002. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1210/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 1210/15 

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA 2862/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1210/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA  1425/2008. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1211/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 1211/15 

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA 1425/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1211/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-art Ta’ Trapna, tal-kejl 
ta’ 7,483 m.k.;  u tliet porzjonijiet 
mill-art Ta’ Trapna ż-Żgħira, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 40,422 m.k.;   

Il-Gvern ta’ Malta 1212, 1214, 
1215 u 1216 
tal-2015  
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Ħaż-Żebbuġ A portion of the land Ta’ Trapna, 
covering an area of 7,483 s.m.;  and 
three portions of the land Ta’Trapna 
ż-Żgħira, together  covering an area 
of 40,422 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Ħaż-Żebbuġ 1/12 -il parti indiviża tal-għalqa Tal-
Ħlas, tal-kejl ta’ 2,510 m.k.; 

Perit Andre’ Zammit 
u martu Victoria 

29130G     
679743M 

1290/15 

Ħaż-Żebbuġ 1/12 undivided share of the field Tal-
Ħlas, covering an area of 2,510 s.m.; 

Kalkara ½ indiviż ta’ żewġ garaxxijiet bl-arja 
tagħhom, bin-Nri. 8A u 8B, Triq San 
Rokku; 

Anthony Camilleri et 125242M 1022/15 

Kalkara ½ undivided share of two garages 
with their own airspace, at Nos. 8A 
and 8B, Triq San Rokku; 

Kalkara Żewġ porzjonijiet diviżi mill-art Tal-
Bur, tal-kejl kumplessiv ta’ 128 m.k., 
u kamra bl-ispazju biswieta, bla 
numru u bla isem tal-kejl ta’ 51 m.k.,  
aċċessibbli minn passaġġ komuni li 
jiżbokka ġo Triq Santu Rokku; 

Joseph Mary Vassallo 491545M 1071, 1073 u 
1074 tal-2015 

Kalkara Two  divided portions of the land 
Tal-Bru, together covering an area of 
128 s.m., and an unnumbered and 
unnamed premises together with 
space next to it, covering an area of 
51 s.m.  accessible from a common 
passage abutting into Triq Santu 
Rokku; 

Kalkara Plot 10 u Plot 11 tal-kejl kull plot ta’ 
213 m.k., mill-art Ta’ Rinella; 

Carmel Cassar 184657M 1297/15 

Kalkara Plots 10 and 11, each plot covering 
an area of 213 s.m., of the land Ta’ 
Rinella; 

Kalkara Il-fond Nru. 102 jismu ‘Marman’, 
Triq is-Sienja; 

Emanuel Aquilina u 
martu Maria 

111561M     
283661M 

1310/15 

Kalkara Tenement No. 102 named ‘Marman’, 
Triq is-Sienja; 

L-Isla Il-fond bin-Nri. 25 u 26, Triq id-
Duluri; 

Il-Gvern ta’ Malta 1044/15 

L-Isla The tenement at Nos. 25 and 26, Triq 
id-Duluri; 

The Government of 
Malta 

L-Isla Id-dar Nru. 86 u l-appartament Nru. 
87, Triq is-Sirena; 

Il-Gvern ta’ Malta 1331/15 

L-Isla House No. 86 and apartment No. 87, 
Triq is-Sirena; 

The Government of 
Malta 

Marsa Korrezzjoni ta’ LRA  1217/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment għat-Tmexxija tal-
Proprjetà applikazzjoni LRA 
851/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 851/15 
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Marsa Correction of LRA 1217/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate 
Management Department application 
LRA 851/2015, a correction of the 
relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

Mellieħa Sqaq komuni li jiżbokka ġo triq ġdida 
li tagħti għal Triq il-Fuħħar; 

Rose Camilleri  336653M 849/15 

Mellieħa The common alley abutting into a 
new street leading to Triq il-Fuħħar; 

Mellieħa 9/11-il parti indiviża u kwalunkwe 
sehem ieħor li huma għandhom u li 
jista’ jkollhom mid-dar Nru. 4, Triq 
it-Tramuntana; 

Carmen Psaila 618342M 895/15 

Mellieħa 9/11 undivided shares and any other 
share they retain and may in future 
have of the house at No. 4, Triq it-
Tramuntana; 

Mellieħa Is-subutile dominju temporanju tal-
villa bil-garaxx u ġnien madwarha, f’ 
Nru. 130, Triq l-Alwetta, Qasam ta’ 
Santa Marija; 

Carlo Stivala 148666M 997/15 

Mellieħa The temporary subutile dominium of 
the villa with annexed garage and 
surrounding garden, at No. 130, Triq 
l-Alwetta, Santa Marija Estate; 

Mellieħa Is-subutile dominju temporanju tad-
dar jisimha ‘Seaspray’, Triq it-Trill; 

Anna Gusman 740249M 1001/15 

Mellieħa The temporary subutile dominium of 
the house named ‘Seaspray’, Triq it-
Trill; 

Mellieħa L-appartament markat ‘E’, formanti 
parti minn ‘Beehive Court’, Triq in-
Naħal, Il-Kortin ta’ Santa Marija; 

Stephen Sammut u 
martu Jennifer 
Sammut Zammit 

150680M    
334393M 

1111/15 

Mellieħa Apartment marked ‘E’, forming part 
of ‘Beehive Court’, Triq in-Naħal, Il-
Kortin ta’ Santa Marija; 

Mellieħa Id-dar bin-Nri. 54, 55 u 56, Triq il-
Parroċċa, kantuniera man-Nri. 2 u 9, 
Triq San Publiju; 

Charles Azzopardi u 
martu Carmen 

1231/15 

Mellieħa The house at Nos. 54, 55 and 56, Triq 
il-Parroċċa, corner with Nos. 2 and 
9, Triq San Publiju; 

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA  1385/2012. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1300/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 1300/15 

Mellieħa Correction of LRA 1385/2012. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA  1300/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 



	 16,562	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,517   

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieħa 1/8 indiviż tal-maisonette Nru. 8, 
Triq il-Madonna tal-Għar; 

Alfred Cutajar u 
martu Maria Stella 

275044M       
592147M 

1313/15 

Mellieħa 1/8 undivided share of maisonette 
No. 8, Triq il-Madonna tal-Għar; 

Mġarr Id-dar bil-ġnien anness u l-arja u s-
sottoswol tagħha, jisimha 
‘CharlieAnn’, Triq il-Fuħħar l-
Aħmar, iż-Żebbiegħ; 

Ta’Dernis Co Ltd C41229 1084/15 

Mġarr The house with an annexed garden 
and its own airspace and  
underground, named ‘CharlieAnn’, 
Triq il-Fuħħar l-Aħmar, at Żebbiegħ; 

Mġarr Porzjoni diviża tal-arja mill-ewwel 
sular sat-tieni sular, tal-kejl ta’ 161 
m.k., u porzjoni diviża mis-saqaf tal-
kantina l-isfel, tal-kejl ta’ 28 m.k., 
formanti parti mid-dar jisimha 
‘CharlieAnn’, Triq il-Fuħħar l-
Aħmar, iż-Żebbiegħ; 

Robert Bezzina u 
Danica Azzopardi 

361990M      
385291M 

1085/15 

Mġarr A divided portion of the airspace 
from the ground floor level to the first 
floor level, covering an area of 161 
s.m., and a divided portion of from

Mġarr Jean Paul Buttigieg 513988M 1086/15 

Mġarr 

the basement roof level downwards, 
covering an area of 28 s.m., forming 
part of the house named 
‘CharlieAnn’, Triq il-Fuħħar l-
Aħmar, at Żebbiegħ; 
Porzjoni diviża tal-arja li tibda’ mill-
livell tal-art tal-penthouse-il fuq, tal-
kejl ta’ 122 m.k., u porzjoni diviża 
mis-saqaf tal-ewwel sular l-isfel, tal-
kejl ta’ 30 m.k., formanti parti mid-
dar jisimha ‘CharlieAnn’, Triq il-
Fuħħar l-Aħmar, iż-Żebbiegħ; 
A divided portion of the airspace 
from the penthouse floor level  
upwards, covering an area of 122 
s.m., and a divided portion of from
the  ground floor level downwards, 
covering an area of 30 s.m., forming 
part of the house named 
‘CharlieAnn’, Triq il-Fuħħar l-
Aħmar, at Żebbiegħ; 

Mġarr 1/14 indiviżi tad-dar jisimha ‘Charlie 
Ann’, Triq il-Fuħħar l-Aħmar, iż-
Żebbiegħ; 

Maria Camilleri et 218758M 1312/15 

Mġarr 1/14 undivided share of the house 
named ‘Charlie Ann’, Triq il-Fuħħar 
l-Aħmar, at Żebbiegħ; 

Mosta ¼ indiviż tad-dar Nru. 16 jisimha 
‘Turi’, Triq is-Snajja, fil-Qasam ta’ 
Tarġa Gap; 

Mary Grace Buttigieg 
et 

323150M 915/15 
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Mosta ¼ undivided share of house No. 16 
named ‘Turi’, Triq is-Snajja, at 
Tarġa Gap Estate; 

   

Mosta Il-fond Nru. 7, Triq Grognet; Christine Mifsud 261184M 955/15 
Mosta Tenement No. 7, Triq Grognet;    
Mosta Plot 11 u Plot 12 tal-kejl ta’ 381 m.k., 

Triq Ponsomby; 
Anthony Bonavia u 
martu Doreen 

291765M    
102870M 

999/15 

Mosta Plots 11 and 12 covering an area of 
381 s.m., Triq Ponsomby; 

   

Mosta Id-dar bil-garaxx, jisimha ‘Rayon 
Delune’, Triq il-Midbaħ; 

John Saliba u martu 
Rosemary 

65556M 1011/15 

Mosta The house with annexed garage, 
named ‘Rayon Delune’, Triq il-
Midbaħ; 

   

Mosta Korrezzjoni tat-titolu 39004742 
(LRA 949/2009). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Pierre Cassar applikazzjoni 
LRA 1064/2015, korrezzjoni tad-
deskrizzjoni tal-proprjetà reġistrata’; 

Kulis Co Ltd C10210 1064/15 

Mosta Correction of title 39004742 (LRA 
949/2009). 
I am hereby giving notices that I have 
received from Notary Pierre Cassar 
application LRA 1064/2015, a 
correction of the description of the 
registered property; 

   

Mosta Korrezzjoni tat-titolu 39003640 
(LRA 182/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Pierre Cassar applikazzjoni 
LRA 1065/2015, korrezzjoni tad-
deskrizzjoni tal-proprjetà reġistrata’; 

Kulis Co Ltd C10210 1065/15 

Mosta Correction of title 39003640 (LRA 
182/2002). 
I am hereby giving notices that I have 
received from Notary Pierre Cassar 
application LRA 1065/2015, a 
correction of the description of the 
registered property; 

   

Mosta Korrezzjoni tat-titolu 39003639 
(LRA 183/2002). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Pierre Cassar applikazzjoni 
LRA 1066/2015, korrezzjoni tad-
deskrizzjoni tal-proprjetà reġistrata’; 

Kulis Co Ltd C10210 1066/15 

Mosta Correction of title 39003639 (LRA 
183/2002). 
I am hereby giving notices that I have 
received from Notary Pierre Cassar 
application LRA 1066/2015, a 
correction of the description of the 
registered property; 
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Mosta ½ indiviż tal-fond Nru. 12, Triq il-
Kissier; 

Salvina Muscat et 867844M 1088/15 

Mosta ½ undivided share of tenement No. 
12, Triq il-Kissier; 

Mosta Il-fond Nru. 120, Triq l-Isperanza; Legat Costanzo 
Fenech anness mal-
Konfraternità tar-
Rużarju Mqaddes, 
Parroċċa tal-Mosta 

1108/15 

Mosta Tenement No. 120, Triq l-Isperanza; Legacy Costanzo 
Fenech annexed to 
the Confraternity of 
the Holy Rosary, 
Parish of Mosta 

Mqabba Porzjoni mill-art Tal-Kanonku, tal-
kejl ta’ 1,444 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1103/15 

Mqabba A portion of the land Tal-Kanonku, 
covering an area of 1,444 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Msida Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 1, formanti parti 
minn ‘Rosette Flats’, Triq il-Magna 
tas-Serrar; 

Il-Gvern ta’ Malta 990/15 

Msida The perpetual direct dominium of 
apartment No. 1, forming part of 
‘Rosette Flats’, Triq il-Magna tas-
Serrar; 

The Government of 
Malta 

Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA  1495/1997. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 839/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti u l-inklużjoni tal-isem tal-
fond reġistrat li huwa ‘Ta’ Żeppina’; 

Il-Gvern ta’ Malta 839/15 

Naxxar Correction of LRA 1495/1997. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 839/2015, a 
correction of the relevant site plan 
and the inclusion of the the registered 
tenement’s named that is 
‘Ta’Żeppina’; 

The Government of 
Malta 

Naxxar Porzjoni mill-art Taċ-Ċnus,  tal-kejl 
ta’ 5,430 m.k.;  porzjoni mill-art 
Klawsura tal-Magħtab, tal-kejl ta’ 
7,112 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1172 u 1173 
tal-2015  

Naxxar A portion of the land Taċ-Ċnus, 
covering an area of 5,430 s.m.;  a 
portion of the land Klawsura tal-
Magħtab, covering an area of 7,112 
s.m.;

The Government of 
Malta 

Naxxar Diversi ishma tal-fond Nru. 4, Triq 
Santa Marija; 

Ruggier Holdings Co 
Ltd 

1187/15 

Naxxar Various shares of tenement No. 4, 
Triq Santa Marija; 
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Naxxar Rita Falzon et 142370M 1194/15 

Naxxar

Naxxar Il-Gvern ta’ Malta 1245/15 

Naxxar 

Korrezzjoni tat-titolu 44001359 
(LRA 195/1999). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Sharon F Farrugia 
applikazzjoni LRA 1194/2015, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 
Correction of title 44001359 (LRA 
195/1999). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Sharon F 
Farrugia application LRA  
1194/2015, a correction of the 
relevant site plan; 
Biċċa art tal-kejl ta’ 12 m.k., f’ Baħar 
iċ-Ċagħaq; 
A plot of land covering an area of 12 
s.m., at Baġar iċ-Ċagħaq;

The Government of 
Malta 

Naxxar ½ indiviż tad-dar Nru. 19 jisimha 
‘Claire House’ u garaxx Nru. 17, 
anness, Triq Jean De La Valette; 

Carmen Zarb et 1074147M 1267/15 

Naxxar ½ undivided share of house No. 19 
named ‘Claire House’ and annexed 
garage at No. 17, Triq Jean De La 
Valette; 

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 5, inkluża 
washroom,  u tal-garaxxijiet Nri. 15, 
19 u 20, formanti parti minn ‘Victoria 
Court’, Triq Ħad-Dingli; 

Il-Gvern ta’ Malta 1040, 1041, 
1042 u 1043 
tal-2015 

Rabat The perpetual direct dominium of 
apartment No. 5, including a 
washroom, and garages Nos. 15, 19 
and 20,   forming part of ‘Victoria 
Court’, Triq Ħad-Dingli; 

The Government of 
Malta 

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
86, Triq Ġorġ Borg Olivier; 

Il-Gvern ta’ Malta 1049/15 

Rabat The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 86, Triq Ġorġ Borg 
Olivier; 

The Government of 
Malta 

Rabat Porzjoni mill-art Nru. 6, Feudo 
Grande, tal-kejl ta’ 1,005 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1100/15 

Rabat A portion of the land at No. 6, Feudo 
Grande, covering an area of 1,005 
s.m.;

The Government of 
Malta 

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 2342/2000. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1047/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 1047/15 
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Rabat The Government of 
Malta 

Rabat Il-Gvern ta’ Malta 1102/15 

Rabat The Government of 
Malta 

Rabat Il-Gvern ta’ Malta 1121/15 

Rabat The Government of 
Malta 

Rabat Soċjeta’ Missjunarja 
ta’ San Pawl 

1277/15 

Rabat Missionary Society of 
St Paul 

Rabat Ryan Montebello 566785M 1304/15 

Rabat 

Raħal il-Ġdid Provinċja Maltija tas-
Sorijiet Agostinjani 
Qaddejja ta’ Ġesù u 
Marija; 

992 u 993  
tal-2015 

Raħal il-Ġdid Maltese Province of 
the Augustinian 
Sisters Servants of 
Jesus and Mary 

San Ġwann Grazia Sciberras 65540M 964/15 

San Ġwann 

San Ġwann 

Correction of LRA 2342/2000. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1047/2015, a 
correction of the relevant site plan; 
Porzjoni mill-art Tal-Kappuni, tal-
kejl ta’ 9,732 m.k.; 
A portion of the land Tal-Kappuni, 
covering an area of 9,732 s.m.; 
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-fond Nru. 
39, Triq l-Isptar; 
The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
tenement No. 39, Triq l-Isptar; 
Korrezzjoni ta’ LRA 1425/1998 kif 
korretta bl-LRA 411/2015. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA  1277/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 
Correction of LRA 1425/1998 as 
corrected by LRA 411/2015. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1277/2015, a 
correction of the relevant site plan; 
L-appartament Nru. 4 inkluża 
washroom u s-sehem tiegħu mill-
partijiet komuni, formanti arti mill-
fond Nru. 137, Triq il-Kulleġġ; 
Apartment No. 4 including a 
washroom and its share of the 
common parts, forming part of 
tenement No. 137, Triq il-Kulleġġ; 
Il-Qabar Nru. 33, Diviżjoni Punent, 
Sezzjoni FA, Kompartiment A, u 
żewġ oqbra bin-Nri. 29 u 30, 
Diviżjoni Lvant, Sezzjoni PA, 
Kompartiment Q, fiċ-Ċimiterju tal-
Addolorata; 
Grave No. 33, West Division, Section 
FA, Compartment A, and two graves 
at Nos. 29 and 30, East Division, 
Section PA, Compartment Q,,  at 
Addolorata Cemetery; 
L-appartament Nru. 3, formanti parti 
minn ‘Lourdes Court’, Triq Felice 
Borg; 
Apartment No. 3, forming part of 
‘Lourdes Court’, Triq Felice Borg; 
Garaxx Nru. 7A, formanti parti minn 
‘Lourdes Court’, Triq Felice Borg; 

Antonio Sciberras 303242M 965/15 
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San Ġwann Garage No. 7A, forming part of 
‘Lourdes Court’, Triq Felice Borg; 

San Ġwann 1/12 -il parti indiviża tal-għalqa Ta’ 
San Ġakbu sive Ta’ San Tumas, tal-
kejl ta’ 966 m.k.; 

Perit Andre’ Zammit 
u martu Victoria 

29130G      
679743M 

1292/15 

San Ġwann 1/12 undivided share of the field Ta’ 
San Ġakbu sive Ta’ San Tumas, 
covering an area of 966 s.m.; 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
appartament Nru. 1, formanti parti 
minn ‘J A Flats’, Triq il-Paġel; 

Il-Gvern ta’ Malta 846/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
apartment No. 1, forming part of ‘J A 
Flats’, Triq il-Paġel; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

½ indiviż tat-terran Nru. 51, it-Telgħa 
tax-Xemxija; 

Fredrick Cachia 664227M 949/15 

San Pawl  
il-Baħar 

½ undivided share of the ground 
floor tenement at No. 51, it-Telgħa 
tax-Xemxija; 

San Pawl 
 il-Baħar 

Plot 1 mill-għalqa Tan-Nigret sive 
Ta’ Għajn Riħana, tal-kejl ta’ 4,379 
m.k., ġewwa Burmarrad;

Il-Gvern ta’ Malta 1104/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Plot 1 of the field Tan-Nigret sive 
Ta’Għajn Riħana, covering an area 
of 4,379 s.m., at Burmarrad; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà ta’ Plot 54 
mill-art Tal-Bandlieri, tal-kejl ta’ 145 
m.k.;

Benefice Tal-
Bandlieri (Arċidjoċesi 
ta’Malta) 

1140/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Benefice Tal-
Bandlieri 
(Archdiocese of 
Malta) 

San Pawl 
 il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 1213/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The Government of 
Malta 

San Pawl 
 il-Baħar 

John Muscat 704768M 1237/15 

San Pawl  
il-Baħar 
San Pawl  
il-Baħar 

Il-Gvern ta’ Malta 1281/15 

San Pawl  
il-Baħar 

The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of Plot 
54 of the land Tal-Bandlieri, 
covering an area of 145 s.m.; 
Porzjoni mill-art Ġnien Qinċ, tal-kejl 
ta’ 60,000 m.k., ġewwa l-Wardija; 
A portion of the land Ġnien Qinċ, 
covering an area of 60,000 s.m., at 
Wardija; 
Il-fond jismu ‘Hi-Haven’, Triq 
Raddet ir-Roti, ix-Xemxija; 
The tenement named ‘Hi-Haven’, 
Triq Raddet ir-Roti, at Xemxija; 
Korrezzjoni ta’ LRA 3804/2014. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 1281/2015, korrezzjoni tal-
pjanta relevanti; 
Correction of LRA 3804/2014. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 1281/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl  
il-Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-
garaxxijiet Nri. 1 u 2, 
‘Cosmopolitan’, Triq l-Istamnar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1301 u 1302 
tal-2015 

San Pawl  
il-Baħar 

The perpetual direct dominium of 
garage Nos. 1 and  2, 
‘Cosmopolitan’, Triq l-Istamnar; 

The Government of 
Malta 

San Pawl  
il-Baħar 

L-appartament Nru. 6 inkluż 1/3 
indiviż tal-partijiet komuni, formanti 
parti minn ‘Pine View Flats’, Triq il-
Gliba; 

Antonino Surace 1323/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Apartment No. 6 including 1/3 
undivided share of the common parts, 
forming part of ‘Pine View Flats’, 
Triq il-Gliba; 

San Pawl 
 il-Baħar 

Il-fond Nru. 30, Triq San Ġeraldu; Vincent Vella u martu 
Mary Rose 

175467M     
408772M 

1329/15 

San Pawl  
il-Baħar 

Tenement No. 30, Triq San Ġeraldu;  

Siġġiewi Porzjoni mill-art Klawsura Tal-Bur 
sive Ta’ Xagħra, tal-kejl ta’ 4,533 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1048/15 

Siġġiewi A portion of the land Klawsura Tal-
Bur sive Ta’ Xagħra, covering an 
area of 4,533 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Siġġiewi L-għalqa Tal-Ħandaq sive Ta’ Lot 
Lot tal-kejl ta’ 2,815 m.k.; 

Victor Ellul u martu 
Pasqualina 

673360M 1133/15 

Siġġiewi The field Tal-Ħandaq sive Ta’ Lot 
Lot covering an area of 2,815 s.m.; 

Siġġiewi Porzjoni mill-art Tal-Għażżien, tal-
kejl ta’ 13,484 m.k., Ġebel Ciantar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1171/15 

Siġġiewi A portion of the land Tal-Għażżien, 
covering an area of 13,484 s.m., at 
Ġebel Ciantar; 

The Government of 
Malta 

Swieqi Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 
615/2015 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 209 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1038/15 

Swieqi The Government of 
Malta 

Swieqi Il-Gvern ta’ Malta 1243 u 1244 
tal-2014 

Swieqi 

Compensation rights of LRA 
615/2015 on a plot of land covering 
an area of 209 s.m.; 
Biċċa art tal-kejl ta’ 64 m.k.; biċċa 
art tal-kejl ta’ 142 m.k.; 
A plot of land covering an area of 64 
s.m.;  a plot of land covering an area
of 142 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Swieqi L-appartament Nru. 1, formanti parti 
mill-fond Nru. 62, Triq il-Miżura, l-
Ibraġġ; 

Robert Vella u martu 
Elena 

2071M    
477614L 

1305/15 

Swieqi Apartment No. 1, forming part of 
tenement No. 62, Triq il-Miżura,  
l-Ibraġġ; 
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Tas-Sliema L-appartament bin-Nri. 5 u 6, inkluż 
is-sehem tiegħu tal-partijiet komuni, 
formanti parti minn Blokk Nru. 57 
jismu ‘Camilleri Flats’, Triq San 
Vinċenz kantuniera ma’ Triq Carmel; 

Michael Portelli  233685M 859/15 

Tas-Sliema Apartment at Nos. 5 and 6, including 
its share of the common parts, 
forming part of Block No. 57 named 
‘Camilleri Flats’, Triq San Vinċenz 
corner with Triq Carmel; 

Tas-Sliema Il-fond Nru. 108, Triq Rudolf; G and M 
Development Co Ltd 

899/15 

Tas-Sliema Tenement No. 108, Triq Rudolf; 
Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-
appartament Nru. 2, formanti parti 
mill-Blokk Nru. 12, ‘Qui-Si-Sana 
Court’, ix-Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

Il-Gvern ta’ Malta 986/15 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No. 2, forming part of 
Block No. 12, ‘Qui-Si-Sana Court’, 
ix-Xatt ta’ Qui-Si-Sana; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 
Nru. 30, Triq is-Salvatur; 

Il-Gvern ta’ Malta 991/15 

Tas-Sliema The perpetual direct dominium of 
tenement No. 30, Triq is-Salvatur; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-garaxx Nru. 
27, Sqaq Qui-Si-Sana; 

Il-Gvern ta’ Malta 1045/15 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
garage No. 27, Sqaq Qui-Si-Sana; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-garaxx Nru. 
5, formanti parti mill-fond Nru. 102, 
Triq Carmel; 

Il-Gvern ta’ Malta 1107/15 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the full ownership thereafter of 
garage No. 5, forming part of 
tenement No. 102, Triq Carmel; 

The Government of 
Malta 

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
subutile dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjetà tal-
appartament Nru. 6, formanti parti 
minn ‘The Bay Side’, Triq Sant’ 
Agata; 

Paul Vella u martu 
Rita Carmen 

88861M     
113564M 

1118/15 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and 
the temporary subutile dominium and 
the full ownership thereafter of 
apartment No. 6, forming part of 
‘The Bay Side’, Triq Sant’ Agata; 

Valletta ½ indiviż tal-mezzanin Nru. 283, 
Triq Sant’Ursola kantuniera ma’ Triq 
Melita; 

Anthony Zammit et 326274M 843/15 
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Valletta ½ undivided share of mezzanine No. 
283, Triq Sant’ Ursola corner with 
Triq Melita;

Valletta ½ indiviż tal-fond Nru. 283, Triq 
Sant’ Ursola;

Anthony Zammit et 326274M 844/15 

Valletta ½ undivided share of tenement No. 
283, Triq Sant’ Ursola; 

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA  558/1998. 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni 
LRA 845/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta 845/15 

Valletta Correction of LRA 558/1998. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office 
application LRA 845/2015, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta 

Valletta It-terran Nru. 94C, Sqaq it-Teatru l-
Qadim; 

Sarah Spiteri 228677M 867/15 

Valletta The ground floor tenement at No. 
94C, Sqaq it-Teatru l-Qadim;

Valletta Il-ħanut Nru. 14, Triq it-Teatru l-
Qadim; 

Raymond Camilleri 95264M 868/15 

Valletta Shop No. 14, Triq it-Teatru l-Qadim;
Valletta Il-fondi bin-Nri. 7B u 7C, Triq San 

Nikola; 
Il-Gvern ta’ Malta 1035/15 

Valletta Tenements at Nos. 7B and 7C, Triq 
San Nikola;

The Government of 
Malta

Valletta L-appartament Nru. 3, formanti parti 
mill-fond Nru. 163, Triq San Pawl;

Il-Gvern ta’ Malta 1180/15 

Valletta Apartment No. 3, forming part of 
tenement No. 163, Triq San Pawl;

The Government of 
Malta

Valletta Il-fond Nru. 121, Triq l-Arċisqof; Lombard Bank Malta 
plc

C1607 1199/15 

Valletta Tenement No. 121, Triq l-Arċisqof;
Valletta ¼ indiviż ta’ blokk bini li jinkludi l-

fond Nru. 36, Triq Zekka, il-fondi 
Nri. 67 sa 70, Triq San Ġwann u l-
fond Nru. 47, Triq San Patrizju;

Il-Gvern ta’ Malta 1246/15 

Valletta ¼ undivided share of a block of 
building that includes tenement No. 
36, Triq Zekka, tenements Nos. 67 to 
70, Triq San Ġwann and tenement 
No. 47, Triq San Patrizju; 

The Government of 
Malta 

Valletta Il-fondi Nri. 307 u 309, Triq San 
Pawl kantuniera ma’Triq San Ġwann;

Perit Claude Busuttil 255466M 1289/15 

Valletta Tenements at Nos. 307 and 309, Triq 
San Pawl corner with Triq San 
Ġwann; 

Valletta Il-ħanut Nru. 180, Triq Santa Luċija; Il-Gvern ta’ Malta 1299/15
Valletta Shop No. 180, Triq Santa Luċija; The Government of 

Malta
Valletta L-appartament Nru. 1 inkluż is-

sehem tiegħu mill-partijiet komuni, 
formanti parti mill-fond Nru. 62 
‘Abdilla Buildings’, Triq l-Ifran;

Angelo D’Arrigo 13184A 1311/15 
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Valletta Apartment No. 1 including its share 
of the common parts, forming part of 
tenement No. 62 ‘Abdilla Buildings’, 
Triq l-Ifran; 

Valletta ¼ indiviż tal-utile dominju perpetwu 
ta’ blokk bini bin-Nru. 36, fi Triq 
Zekka, Triq San Ġwann u Triq San 
Patrizju; 

Il-Gvern ta’ Malta 1330/15 

Valletta ¼ undivided share of the perpetual 
utile dominium of a block of building 
at No. 36, Triq Zekka, Triq San 
Ġwann and Triq San Patrizju; 

The Government of 
Malta 

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 
56 tal-kejl ta’ 299 m.k., Triq il-
Qaliet; 

Il-Gvern ta’ Malta 1278/15 

Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of 
Plot 56 covering an area of 299 s.m., 
Triq il-Qaliet; 

The Government of 
Malta 

Żejtun Żewġ porzjonijiet mill-art Cantore I, 
San Girgor il-Qadim, tal-kejl 
kumplessiv  ta’ 3,574 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 1101 u 1105 
tal-2015 

Żejtun Two  portions of the land Cantore I, 
San Girgor il-Qadim, together 
covering an area of 3,574 s.m.; 

The Government of 
Malta 

Żejtun Biċċa art tal-kejl ta’ 636 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 1240/15 
Żejtun A plot of land covering an area of 

636 s.m.; 
The Government of 
Malta 

Żurrieq Korrezzjoni tat-titolu 67001210 
(LRA 1026/1996). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
in-Nutar Katia Cachia applikazzjoni 
LRA 961/2015, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti; 

Paul Magri u martu 
Rosalie  

267155M     
125456M 

961/15 

Żurrieq Correction of title 67001210 (LRA 
1026/1996). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Katia Cachia 
application LRA  961/2015, a 
correction of the relevant site plan; 

Żurrieq Porzjoni ta’ art tal-kejl ta’ 7 m.k., fil-
Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1221/15 

Żurrieq A portion of land covering 7 s.m., in 
the Housing Estate; 

The Government of 
Malta 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, 
bejn it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn 
it-8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

Dr Claude Sapiano, LLD, 
Aġent Reġistratur tal-Artijiet 

Id-29 ta’ Diċembru, 2015 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

Dr Claude Sapiano, LLD, 
Acting Land Registrar 

29th December, 2015 


